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COMEDIA  FAMOSA. 

O  HAY  BURLAS 

CON  EL  AMOR. 

DE  D.PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA  c 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 

,áUnfo  de  Luna  ^  Galdn^  Doña  Beatriz.,  Dama,  i^^-jf^  D.  Luis  Offorio^  GaUtf», 

.Juan  de  Mendox.il ,  GaUn,  Doña  Leonor  ,  Dama,  D.  Diego  ,  Galdn, 

,Pedro  Enriquex.  y  Barba,     ^if^  Inés  y  Criada.  Mojcatél ,  Graciofo» 


JORNADA 

alen  Don  Alonfo  de  Luna  ,  /  Mofcatél 
muy  tripe, 
Alonf,  X  TAlgate  el  diablo  ,  qué  tienes, 
Y    que  anclas  codos  eños  dias 
con  mil  necias  fantasías  ? 
ni  á  tiempo  á  fervirme  vienes, 
ni  á  propofíco  refpondes: 
y  por  errarlo  dos  veces, 
fi  no  te  llamo  pareces, 
y      ce  llamo  ce  efcondes: 
qué  es  eílo  ?  dilo.  Adofchy  de  mi! 
fufpiros  que  el  alma  bebe. 
lonf.  Pues  un  picaro  fe  atreve 
á  fufpirar  oy  afsi  ? 
ofc.  Los  picaros  no  tenemos 
alma  ?  Alonf.  Si ,  para  fentir^ 
y  con  rudeza  decir 
de  fu  pena  los  extremos? 
mas  no  para  fufpiiar, 
que  fufpirar  es  acción 
digna  de  noble  paísion. 
ofc,  Y  quién  me  puede  quitar 
la  noble  paísion  á  mi  t 
lonf,  Qük  locuras!  Mofe.  H^y ,  íeñor, 
mas  noble  paísion  que  amor? 
lonf.  Pudiera  decir  que  sij 


PRIMERA. 

mas  para  ahorrar  la  queftion, 

que  no  digo.  Mofe.  Qué  no  ?  luego 

íi  yo  á  tener  amor  llego, 

noble  ferá  mi  paísion. 
Alonf  Til  amor  ?  Mofe,  Yo  amor» 
Alonf  Bien  podia, 

fi  aqui  cu  locura  empieza, 

reirme  oy  de  cu  crifteza, 

mas  que  ayer  de  cu  alegría. 
ñíofc.  Como  til  nunca  has  fabido, 

qué  es  eftar  enamorado, 

como  fíempre  has  eftimado 

la  libertad  que  has  tenido; 

tanto ,  que  los  dulces  nombres 

de  amor  fueron  tus  placeres, 

burlarte  de  las  mugeres, 

y  reírte  de  los  hombres; 

de  mi  te  ries  ,  que  eftoy 

de  veras  enamorado. 
Ahnf.  Pues  yo  no  quiero  criado 

tan  aftdtuofo  :  oy 

de  caía  te  has  de  ir.  Mofe.  Advicrte::- 
Alonf.  No  hay  acra  que  advertir. 
Aíofe.  Mira::-  Alonf.  Que  querrás  decir? 
Mofe.  Que  íe  ha  tiocado  la  fuerte 

al  paíTo  ,  pues  fumpie  dio 

A  el 
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el  tearro  enamorado 
el  a^no  ,  libre  el  criado, 
no  tengo  la  culpa  yo 
de  t?íx  muiai]zi ;  y  afsi, 
dexa  <\áz  oy  el  Mundo  vea 
efti  novedad  ,  y  fea 
yo  el  galán  ,  rü  el  libre.  Alonf»  Aquí 

oy  no  has  d¿  quedar. 
Mofe.  Tin  prefto, 

que  aun  de  bufcar  no  me  das 

otro  anao  tiempo  ? 
Aloif  No  ha/  mas 

de  i. te  al  inflante. 
Sale  Don  Juan.  Qué  es  eílo? 
Alonf.  Es  un  picaro ,  que  ha  hecho 

la  mayor  bellaquetia, 

bixcza ,  y  alevosía, 

que  cupo  en  humano  pecho, 

la  mas  enorme  traición, 

que  haver  pudo  imaginado. 
Juan,  Qué  ha  fiJo  ? 
AlonJ.  Hafe  enamorado, 

mivad  íí  tengo  razón 

de  darle  tan  baxo  nonabre, 

pues  no  hace  alevosía, 

traición  ,  ni  bellaquería, 

como  enamorarfe  un  hombre. 
Juan.  Amor  es  quien  dá  valor, 

y  hace  al  hombre  liberal, 
'    cuerdo  ,  y  galán.  Alonf.  Peda  tal  l 

de  los  milagros  de  Amor 

la  Comedia  me  haveis  hecho, 

que  fue  un  engaño  culpable, 

pues  nadie  hizo  miferable, 

de  avaro  ,  y  cobarde  pecho 

al  hombre  ,  fino  el  Amor. 
Juin,  Qué  es  lo  que  dices  ? 
Alonf.  did, 

y  efte  diícuifo  advertid, 

veréis  qual  prueba  mejor. 

El  hombre  que  enamorado 

eílá  ,  todo  quanto  adquiere, 

para  fu  Dama  lo  quiere, 

íí:i  que  á  amigo  ,  ni  á  criado 

a^uia  ,  por  acudir 

á  fu  guQo  :  luego  es 

miferable  ¿mando  ,  pues 

no  es ,  ni  íe  |>U£de  decir 


con  el  Amor, 
virtud  la  que  no  es  igual; 
y  miferable  no  ha  havido 
mayor  ,  que  el  que  folo  ha  fido 
con  fu  güilo  liberal. 

Juan.  A  vueílra  fofiílcrria 
nada  quiero  relponder, 
Don  Alonfo ,  por  no  hacer 
agravio  á  la  pena  mia 
del  amor ,  y  fi  en  fu  hirtoria 
difcurro  ,  temo  quedar 
vencido  ,  y  no  quiero  dar 
yo  contra  mi  la  visoria. 
A  bufcaros  he  venido, 
para  confultar  con  vos 
un  pefar ,  mas  viendo  (  ay  Dios! 
que  de  mi  amor  ha  nacido, 
le  callaré  ,  porque  quien 
dá  á  un  criado  tal  caíligo, 
mal  efcuchará  á  un  amigo. 

Alonf.  No  efcuchará  fino  bien, 

que  no  es  todo  uno  ,  Don  Juan, 

fer  vos  el  enamorado, 

ó  el  vergante  de  un  criados 

que  vos  fois  noble  ,  galán, 

rico  ,  difcreto  >  y  en  fin, 

vueftro  es  amar  ,  y  querer; 

mas  por  qué  ha  de  encarecer 

el  Amor  la  gen^e  ruin  ? 

y  porque  fepais  de  mi, 

que  trato  de  un  mifmo  modo 

burlas  ,  y  veras  ,  á  todo 

me  tenéis  ,  Don  Juan  ,  aqui. 

Salte  allá  fuera.  Juan.  Dexad 

que  me  oiga  Mofcacél, 

que  á  vos  os  bufeo  ,  y  á  cl. 

Alanf.  Pues  profeguid.  Juan.  Efcuchad: 
Ya  ,  Don  Alonfo  ,  fabeis 
quan  rendido  prifioneto 
de  la  coyunda  de  Amor 
el  carro  tiré  de  Venus; 
tan  fácil  vidluria  fuya, 
que  no  sé  qual  fue  primero, 
querer  vencer  ,  ó  vencerme, 
que  un  tiempo  fobró  á  otro  tiempo 
Ya  fabeis  ,  que  la  difculpa 
de  tan  noble  rendimiento, 
fue  la  beldad  foberana, 
fue  el  foberano  fugeto 

de 


Be  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


de  Doña  Leonor  Eiuiquez, 

hija  del  noble  Don  Pedro 

Eiiriquez  ,  de  quien  mi  padre 

amigo  fue  muy  eíl.etho. 

Efte,  pues,  milagro  hermofo, 

eíte ,  pues  ,  prodigio  bello, 

es  la  dicha  que  conquifto, 

es  la  gloria  que  deíeo. 

No  os  digo  ,  que  venturofo 

amante  ( ay  de  mi  !  )  merezco 

favores  fuyos  ,  que  fuera 

defcortés  atrevimiento, 

que  los  merezco  decir, 

que  aunque  es  verdad  que  los  tengo, 

tenerlos  es  una  cofa, 

y  otra  cofa  merecerlos; 

y  afsi  ,  que  los  tengo  digo, 

que  los  merezco  no  puedo, 

que  es  confeguir  lo  impofsible 

dicha  ,  y  no  merecimiento. 

Con  efte  engaño  ,  llevado 

en  las  alas  del  deíeo, 

lifonjeado  de  la  noche, 

aplaudido  del  ñlencio, 

feftejado  de  las  fombras, 

á  quien  mas  favores  debo 

que  al  Sol ,  que  á  la  luz  ,  que  al  dia, 

vivo  de  faber  que  muero, 

hada  que  mas  declarado 

pueda  á  roftro  defcubierto 

pedirla  á  fu  noble  padre, 

de  quien  no  dudo  ,  ni  temo 

que  me  la  dé,  porque  iguales 

haciendas ,  y  nacimientos, 

no  hay  que  efperar  donde  Amor 

tiene  hechos  los  conciertos. 

La  caufa  de  no  pedirla, 

y  calarme  deíde  luego 

con  ella,  es  ( aqui  entra  aora 

la  penfion  de  efte  contento, 

el  fubfidio  de  efta  dicha, 

y  el  azar  de  aquefte  encuentro  ) 

tcntr  Leonor  una  hermana 

mayor  ,  y  como  no  es  cuerdo 

difcurfo  ,  querer  que  cafe 

á  la  fegunda  primero, 

no  me  declaro  con  él, 

porque  fi  á  pedirle  llego 


alguna  de  fus  dos  hijas, 

que  claro  eftá  que  no  tengo 

de  decir  á  la  que  adoro, 

por  fer  la  mayor  ,  es  cierto 

que  me  ha  de  dar  á  Beatriz, 

y  fi  digo  que  no  quiero 

íino  á  Leonor  ,  es  hacer 

fofpechofo  mi  defeo, 

difpertando  la  malicia, 

que  oy  yace  ea  profundo  fueño, 

y  quizá  perder  la  entrada, 

que  aora  en  fu  cafa  tengo; 

íi  no  es  ya  que  eltá  perdida 

con  el  mas  trifte  fuceífo 

de  amor  que  me  pafsó  anoche, 

pues  la  pena  con  que  vengo 

bufcandoos  ,  oidme  ,  que  aqui 

os  he  menefter  atento. 

Beatriz  ,  de  Leoror  hermana, 

es  el  mas  raro  fugeco 

que  vio  Madrid  ,  porque  en  él, 

ííendo  bellifsima  ,  y  fiendo 

entendida  ,  eílán  echados 

á  perder  ,  por  los  extremos 

de  una  eftraña  condición, 

belleza  ,  y  entendimiento. 

Es  Dcña  Beatriz  tan  vana 

de  fu  perfona  ,  que  creo, 

que  jamás  á  ningún  hombre 

miró  á  la  cara  ,  teniendo 

por  cierto  ,  que  allí  no  hiy  mas 

de  verle  ella,  y  caerfe  muerto. 

De  fu  ingenio  es  tan  amante, 

que  por  galantear  fu  ingenio 

eftudió  Latinidad, 

y  hizo  Caftellanos  veifos: 

tan  afectada  en  veftirfe, 

que  en  todos  los  ufos  nuevos 

entra  ,  y  de  ninguno  fale: 

cada  dia  por  lo  menos 

fe  riza  dos ,  ó  tres  veces, 

y  ninguna  á  fu  contento. 

Los  melindres  de  Belifa, 

que  fingió  con  tanto  acierto 

Lope  de  Vega  ,  con  ella 

fon  melindres  muy  pequeños; 

y  con  fer  tan  enfadofa 

en  eftas  cofas ,  no  es  efto 

Az  lo 
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lo  peor  ,  fino  el  hibUr 
con  can  eftudlado  afeólo, 
que  critica  impertinente 
varios  Poetas  leyendo, 
no  hibla  palabra  jamás 
fin  fraíTes  ,  y  fia  rodeos, 
tanto  ,  que  ninguno  puede 
entenderla  fin  comento: 
la  lifonja  ,  y  el  aplaufo 
que  la  dan  algunos  necios, 
tan  fobervia  ,  tan  ufana 
la  tienen  ,  que  en  un  defprecia 
de  la  Deidad  del  Amor, 
comunera  es  de  fu  Imperio» 
Eíla  tema  á  todas  horas, 
efte  enfado  á  todos  tiempo?, 
aborrecible  la  hacen, 
tanto  ,  que  no  hay  dos  opueílos 
tan  contrarios  ,  como  fon 
las  dos  hermanas  ,  haciendo 
por  inflantes  el  eftrado 
ia  campaña  de  fu  duelo. 
Ha  dado  ,  pues  (  yo  no  sé 
íi  es  necia  embidia  ,  ó  fi  zelo  ) 
en  afsiftir  á  Leonor 
de  fuerte  ,  que  no  hay  momento, 
que  no  ande  en  alcance  fuyo, 
fus  acciones  inquiriendo, 
tanto  ,  que  al  fol  de  fus  ojos 
es  la  fombra  de  fu  cuerpo. 
Anoche  ,  pues  ,  en  fu  calle 
entré  embozado  ,  y  fccreto, 
y  haciendo  al  balcón  la  feña 
donde  hablar  con  Leonor  fuela> 
la  ventana  abrió  Leonor, 
y  yo  á  la  ocafion  atento 
llegué  á  hablarla  3  pero  apenas 
ía  voz  explicó  el  concepto, 
que  eíludiado  ,  y  no  fabido 
no  me  cabia  en  el  pecho, 
(guando  tras  ella  Beatriz 
/alió  ,  y  con  notable  eftruendd 
Ja  quitó  de  la  ventana, 
dos  mil  locuras  diciendo, 
que  fi  yo  entendí  el  eftilo 
con  que  las  dixo  ,  fofpecho, 
que  fueron  ,  que  ella  á  fu  padre 
diria  el  acrevimienco. 


€on  el  Am'yr, 

No  sé  fi  me  conoció, 

y  afsi  ,  cuidadofo  temo 

el  faber  ,  6  no  fabcr 

en  qué  ha  parado  el  fuccíTo^ 

por  cuya  caufa  no  voy 

á  vifitarla  ,  temiendo 

fu  enojo ;  pero  tampoco 

á  dexar  de  ir  me  refuelvo, 

porque  fi  acafo  ha  llegado 

a  fu  noticia  mi  intento, 

la  vida  del  dueño  mió 

no  dudo  que  corra  riefgo; 

y  afsi  ,  porque  en  ir  ,  ó  eftarme 

hay  peligro  ,  elijo  un  medio, 

que  es  embiar  efte  papel 

difsimulado  ,  y  fecreto, 

que  aun  no  va  de  letra  mia^ 

para  cuyo  efedo  quiero 

á  Mofcatél  que  le  lleve, 

valiendofe  de  fu  ingenio, 

y  fe  le  dé  á  Inés ,  criada 

de  Leonor  ,  porque  no  fisndo 

conocido  par  criado 

mió ,  no  hay  que  tener  miedo» 

Y  afsi  ,  que  le  deis  licencia, 

Don  Alonfo  ,  es  lo  que  os  ruegOj 

y  que  conmigo  en  la  calle 

os  halléis  ,  porque  fi  llego 

á  faber  ,  que  eftá  Leonor 

en  peligro  ,  eftoy  refuelto 

á  facarla  de  fu  cafa, 

aunque  todo  el  Mundo  entero 

lo  eftorve ,  y  para  eíh  acción 

he  elegido  el  valor  vueftro. 

Mi  amigo  fois ,  Don  Alonfo, 

y  bien  conocido  tengo, 

que  las  burlas  del  buen  güilo 

fon  las  veras  del  acero. 

Alonf,  Mofcatél  ,  eíTe  papel 
toma  ,  en  cafa  de  Don  Pedro 
Enriquez  ,  con  la  invención 
que  te  ofreciere  tu  ingenio, 
entra  ,  y  dale  á  efla  criada» 
que  dice  Don  Juan. 

Juan,  Tan  preíto 
lo  difponeis  > 

Alonf.  Si  ha  de  fer, 
quánto  es  mejor  que  fea  luego? 

to- 
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toma  el  papel  ,  con  nofotros 
vén.  Toma  Mofcatél  el  papel» 

hSofc,  Aunque  temer  no  puedo 
el  peligro  ,  pues  Inés, 
que  es  de  mis  fentidos  dueño> 
es  la  que  voy  á  bufcar. 
Amor  me  atrevimiento. 

Alonf,  Guiad  aora  ázia  la  calle. 

íuan.  Qué  amigo  tan  verdadero  ! 

Alón/,  Qué  amores  tan  enfadofos ! 
fi  me  oyeron  ,  no  me  oyeron: 
bien  haya  yo  ,  que  en  mi  vida 
he  enamorado  coa  riefgo, 
fino  Dama  á  todo  trance, 
fino  moza  á  todo  ruedo, 
que  á  la  primera  viíica 
llamo  recio  ,  y  hablo  recio, 
y  el  havcr  en  mi ,  ó  no  haver 
ó  temor ,  ó  atrevimiento, 
no  confifte  en  otra  cofa, 
que  haver  ,  6  no  haver  dinero» 

Juan.  Efta  es  la  calle  ,  porque 
no  nos  vean  ,  eftarémos 
en^  algún  portal  metidos. 

Salen  Don  Luis  ,  y  Don  Diego  ,  y  pafan 
quitando/e  los  fombreros, 

álonf.'Dcch  bien  :  mas  quién  fon  eílos, 
que  parece  ,  que  á  la  caía 
de  Leonor  miran  atentos  ? 

fuan,  Efte  es  un  Don  Luis  Oííorio, 
á  quien  muy  continuo  veo 
en  la  calle  aqueftos  dias, 
y  ha  dado  ,  viven  los  Cielos, 
en  canfarme.  dlonf.  Pues  hay  mas 
de  que  también  le  canfemos 
nofotros  á  él  ?  Juan,  Dexadlo, 
que  no  es  de  eílas  cofas  tiempo, 
paffemos  de  largo  ,  y  no 
demos  que  decir.  Alonf,  Paffemos, 
aunque  coir  tantas  fíguras 
pueda  fer  hombre»  Juan.  Tíi  luego 
darás  la  buelta  ,  y  darás 
el  papel  á  Inés.  Moje,  Me  temo::- 

Juan,  No  hay  que  temer  ,  aqui  eftamos 
á  la  vifta  ,  éntrate  prefto. 

Vanfe  D.  Juan  ,  y  D.  Alonfo  ,  y  /alen  í)# 
Luis  ,     D,  Diego  por  la  otra  parfc. 

Luif,  Eíla  es  la  capaz  esfera^^ 


ef^e  el  abreviado  cieta 

de  la  mas  bella  deidad, 

y  del  Planeta  mas  bt;llo, 

que  vio  el  Sol  defde  que  nace 

en  joven  golfo  de  fuego, 

hafta  que  abrafado  muere 

en  canas  ondas  de  yelo, 

y  con  fer  tal  fu  hermofura, 

en  ella  ha  íido  menos, 

porque  pudiera  fer  fea, 

en  fe  de  fu  entendimiento. 
Dieg.  Y  en  fin  ,  muger  tan  difcreta 

fervis  para  cafamiento  ? 
Lws.  Por  conveniencia  ,  y  amor 

la  firvo  ,  y  la  galanteo, 

para  cuyo  efeóto  ,  ya 

han  de  tratarlo  mis  deudos. 
Dieg,  Pues  no  sé  íi  lo  acertáis. 
Luis,  Por  qné  no  ,  fi  en  ella  veo 

virtud ,  nobleza  ,  y  hacienda, 

gran  beldad  ,  y  grande  ingenio  > 
Dicg,  Porque  el  ingenio  la  fobra, 

que  yo  no  quifiera ,  es  cierto, 

que  fupiera  mi  muger 

mas  que  yo  ,  fino  antes  menos. 
Luis,  Pues  quándo  el  faber  es  malo  ? 
Dieg,  Quando  fue  el  faber  fin  tiempo; 

fepa  una  muger  hilar, 

cofer  ,  y  echar  un  remiendo, 

que  no  ha  meneíier  faber 

Gramática  ,  ni  hacer  verfos. 
Luis.  No  es  exercicio  culpable, 

donde  es  tan  noble  exceffo, 

que  no  tiene  inconveniente. 
Dieg,  Ni  yo  que  le  tenga  pienfo, 

pues  antes  sé  lo  contrario 

del  rigor ,  y  del  defpreci» 

con  que  os  trata. 
Luis.  Effe  defdén 

adoro  :  la  buelta  demos 

á  la  calle  ,  no  otra  vez 

paffen  cftos  Cavalleros, 

que  ya  miro  con  cuidado. 
jD/V^.Vamos,  pues.  Luis.  Hermofo  centro 

de  la  ingratitud  que  adoro, 

prefio  á  tus  umbrales  buelvo.  Van/e» 
Salen  Leonor  ,  e  Inés  ,  criada, 
León.  Eílá  mi  heimaua  vellida  ? 


Inés. 
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Inéf,  Tocandofc  aora  quedó, 

y  por  no  pudrirme  yo 

de  ver  quaa  defconocida 

pide  uno  ,  y  otro  conícjo 

á  fu  cfpejo  ,  la  dexé. 
León.  Q^ic  necio  con  ella  fue 

á  todas  horas  fu  efpejo  ! 
Inéí,  Cómo  necio  ?  León.  No  lo  es 

quien  en  gufto  de  un  pefar, 

no  íabe  un  confejo  dar 

á  quien  fe  le  pide  ,  Inés? 

Pues  (i  á  Beatriz  la  he  pedido 

mil  confejos  cada  dia, 

y  á  tan  continua  porfía 

nunca  á  gufto  ha  refpondido, 

muy  necia  es.  Irtés.  Aora  reparo 

la  caufa.  León.  Qai\  puede  fer  ? 
Inés.  Qae  no  os  debéis  de  entender, 

que  ella  habla  culro  ,  tii  claro, 

y  afsi  ,  os  eftais  todo  el  dia 

porfiando  las  dos. 
León.  Quién  fuera 

tan  feliz  ,  que  no  tuviera 

mas  cuidado,  ay  Inés  mial 

con  quánto  temor  eftoy 

de  que  aquefta  melindroía, 

eíla  critica  enfadoía, 

á  mi  padre  cusn:e  oy 

lo  que  anoche  me  efcuchó 

al  balcón  hablar  !  Inés  Sapueílo 

que  haver  falido  tan  prelto 

mi  fcñor  d,*  cafa  ,  dio 

lu^ar  para  prevenir 

el  lance  ,  y  que  no  ha  tenido 

tiempo  de  haverlo  fabido, 

procuremos  defmentir 

fu  malicia  con  alguna 

invención.  León.  Ya  he  imaginado, 

y  digo  ,  que  no  he  hallado 

á  propofíto  ninguna, 

porque  cómo  la  he  de  hallar, 

íi  ella  mifma  quien  vió  fue 

á  Don  Juan  ?  Inés.  Lo  que  fe  vé, 

es  lo  que  fe  ha  de  negar 

con  brio  ,  y  con  dcfenfado, 

procurando  deshacerlcj 

lo  que  no  llegan  a  verlo, 

feñora  ,  fe  cita  negado. 


con  el  Amor, 

León,  El  medio  (  ay  de  mi  !  )  mejor, 
que  me  ofrece  el  penfamiento, 
es  ,  Inés  ,  con  rendimiento, 
dueño  hacerla  de  mi  amor, 
de  mi  empleo  ,  y  mi  efperanza, 
pues  es  hacer  en  efeto 
puerta  de  hierro  á  un  fecreto, 
el  hacer  de  él  confianza. 
Q^ie  he  de  hacer  ( ay  de  mi  !  ) 
lúes  ,  íi  eHa  induílria  fola 
es  la  que  me  queda  ? 
Sale  Beatrix.  con  un  efpejo  en  la  man9 
mirando/e  en  éU 

Be^t,  Ola, 

no  hay  una  fámula  aquí  ? 
Inés.  Q^h  es  lo  qué  mandas  ? 
Beat.  Que  abrtraigas 

de  mi  dieftra  liberal 

efte  hechizo  de  criftal, 

y  las  quirotecas  traigas. 
/«¿/.Qué  fon  quirotecas?  Beat.Qat^ 

los  guantes :  qué  haya  de  hablar 

por  fueiza  en  fraífe  vulgar  ! 
Inés.  Para  otra  vez  lo  fabré, 

ya  efián  aquí.  Beat.  Qjánto  lidio 

con  la  igno  ancia  que  hay  ! 

Ola  5  Inés?  /«¿/.Señora? 
BeM.  T  ay 

de  mi  Biblioteca  á  Ovidio, 

no  el  M-tamoifoíis  ,  no, 

ni  el  Arte  Amandi  pedi, 

el  Remedio  Amoris  si, 

que  eífe  le  iiiveftigo  yo. 
Inés.  Pues  cómo  he  de  conocer 

libro  ,  íí  es  que  eíTo  has  pedido, 

íi  aun  el  eartél  no  he  fabido 

de  una  Comedia  leer? 
Beut.  Obfcura  idiota ,  y  lega, 

no  te  medra  cada  dia 

la  ccncoroirancia  mia  ? 
Le^n.Koxz  mi  papel  llega.  ap. 

Hermana  ? 
Beit.  Q^iién  me  habla  afsi  ? 
lenn.  C^iien  á  tus  pi:s  obediente 

vieue  á  armja^fe.  Beat.  Decente, 

no  te  apropinqUes  á  mí, 

que  empañaras  el  candor 

de  mi  caliihimo  bulto. 


I 

■  Be  Don  Pedro 

^  y  profanarás  el  cuíco 

de  las  aras  de  mi  honor: 

porque  muger  que  fió 

del  caos  de  la  fombra  fria, 

y  en  defcredito  del  día 

nodurno  amor  acceptó; 

no  mirar  configo  acenta 

mi  femblante  ,  á  voa  profana, 

pues  víbora  ferá  humana, 

que  con  fu  inficion  fe  alienta. 
León.  Beatriz  diícreca  ,  y  hermofa, 

mi  hermana  eres.  Beat.  EíTo  no, 

que  tener  no  puedo  yo 

hermana  libidinofa. 
León.  Que  es  libidinofa  ,  hermana  ? 
Beat.  Una  hermana ,  que  al  farol 

trémulo  ,  Virrey  del  Sol, 

ofa  abrir  una  ventana, 

y  fufurrando  por  ella 

á  voz  media ,  y  labio  entero, 

dé  que  decir  á  un  lucero, 

dé  que  callar  á  una  eñrellai 

pero  yo  minoraré 

el  efcandalo  que  has  hecho> 

diciendo  al  paterno  pecho 

facrilegios  de  tu  fe; 

un  devoto  anoche  vi. 
León,  Y  conociftcle  ?  Beat,  No,, 

ni  pudo  fer ,  porque  yo 

que  es  mafculo  conocí. 
León,  Pues  yo  te  quiero  decir 

quién  era  ,  y  con  el  intento 

que  me  habló. 
Beat,  Qíié  atrevimiento  !  ap^ 

Tal  infulto  havia  de  oir  ! 
León.  Pues  aunque  oirlo  no  quieras,. 

lo  has  de  oir ,  porque  también 

no  eílá  á  mi  decoro  bien, 

que  tu  con  locas  quimeras 

te  perfuadas  á  que  ha  fido 

liviandad  lo  que  honor  fué» 
Beat.  Honor  >  Ltow.  Oye 
Beat,  No  daré 

diredo  á  tu  voz  mi  oido, 
León,  Pues  diredo  ,  ó  indiredo,, 

todo  has  de  efcucharlo  ya. 
Beat,  Oido  por  fuerza  ,  ferá 

clandeñino  tu  íecreto. 
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y  no  puedo  error  tan  mucho 
cometer.  León.  Si  hablando  eftoy::- 
Beat.  Adipzal  conjuro  foy, 

no  lo  efcucho  ,  no  lo  efcucho.  Vafe, 
León.  Oye  j  mas  quién  ai  ha  entrado  ? 

Sale  Mo/catél, 
Inés.  A  mi  feñor  bufcará. 
León,  Mira  quien  es ,  mientras  vá 
mi  defdicha  ,  y  mi  cuidado 
figuiendo  una  fiera.  Fafe, 
Mofe.  Amor, 

qué  cobarde  eres  conmigo, 
pues  aun  no  valen  contigo 
las  leyes  de  Embaxador  ? 
Inet.  Es  pofsible ,  que  has  tenido, 
Mofcatél  ,  atrevimiento 
de  entrar  hafta  efte  apofento  > 
Alofc,  Sin  íaber  ,  qué  me  ha  movido 
á  haver  entrado  haíla  aqui, 
rigor  es  anticipado. 
Inés.  Pues  no  bafta  haver  entrado  ? 
Mofe.  Si  ,  y  no. 
Inés.  Pues  cómo  no  ,  y  si? 
Mofe,  No  ,  pues  no  fabes  á  quéj 
si ,  pues  enojada  ertás; 
no  ,  pues  preño  lo  fabráss 
si ,  pues  tarde  lo  diré: 
y  aunque  pude  haver  venido 
de  tu  hermofura  llamado, 
traído  de  mi  cuidado, 
y  del  tuyo  difiraido, 
á  darte  aqucfte  papel 
vengo  ,  que  Don  Juan  me  embia, 
que  de  mi  cuidado  fia 
lo  que  á  Leonor  dice  en  él, 
que  por  no  fer  conocido 
por  criado  fuyo  yo, 
con  el  papel  me  embió; 
fi  ya  la  Ciufa  no  ha  fido 
conocer  de  mi  dolor, 
faber  de  mi  mal  fevero, 
que  de  amor  no  es  buen  tercero 
el  que  no  fabe  de  amor. 
J«é/.  Pues  di  ,  que  el  pap¿l  me  diílc, 
y  que  á  Leonor  le  darés 
y  vete  prefio  ,  porque 
temcrofa  (ay  de  mi  trifte!) 
de  que  Beatriz;;-  Mofe.  Yo  me  iré, 

que 
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que  auoque  adoro  tu  prcíencia, 

las  leyes  de  tu  obediencia 

tan  confiante  obfervarc, 

que  á  precio  de  tu  rigor, 

conopra  é  el  defprecio  mío, 

y  á  corta  de  tu  defvio, 

mereceré  tu  favor. 
Inki.  Bien  pudiera  refpondcrte, 

que  tan  ingrata  no  he  íido, 

como  te  havré  parecidoi 

pero  tienenae  de  fuerte 

el  temor  de  verte  aquí, 

que  dexo  para  defpues 

la  refpuefta  :  vete  ,  pues, 

que  tiempo::-  mas  ay  de  mi! 

mi  feñor  por  la  efcalera 

fube,  aquí  no  me  ha  de  hallar, 

viéndote  conmigo  hablar.  Vafe^ 
Sale  Don  Pedro  ,  Barba. 
Mofe.  Oye  ,  aguarda  ,  eícucha  ,  efpera. 
Ffí^.  Quién  ha  de  efperar ,  y  oir? 

quien  aguardar  ,  y  efcuchar  ? 
Mofe.  Quien  me  tuviere  que  hablar, 

ó  yo  tenga  que  decir. 
F(d,  Que  hacéis  aqui  ? 
Mofe.C^h  he  de  hacer? 

ya  vos  no  lo  eílais  miraado  ? 
Ted.  No  habláis  ? 
Mofe.  Eftaba  penfando 

lo  que  os  he  de  refponder* 
Fed.  Qué  bufcais  > 
Mofe.  Qué  aqucfto  paíTe, 

á  quien  fea  mi  homicida  I 
Ped.  Por  qué  ? 

iVíf/c.  Porque  yo  en  mi  vida 

bailé  cofa  que  bufcaíTe. 
Ped.  Quién  fois  ? 
Mofe.  Haveis  preguntado 

en  propios  termines  :  foy 

un  criado  honrado  ,  fi  oy 

hay  un  honrado  criaio. 
Ved.  A  quién  fervis  ?  Mofe.  No  fervi, 

aunque  criado  me  llamo. 
Ped.  Cómo  no  ?  Mofe.  Como  mi  amo 

es  el  que  me  íirve  á  mí. 
Pei.  Ya  es  mucha  bellaqueria 

hablarme  de  eíTi  manera, 

y  ya  mas  plazo  no  efpera 


con  el  Amor, 
la  juila  colera  mía. 

Mofe.  Malo  vá  ello  :  vive  Dios, 
fi  me  da  con  algo  aqui, 
mire  que  fe  me  dá  á  mi, 
que  en  la  calle  eílen  los  dos. 

Ped.  Quien  fois  rae  haveis  de  decir^ 
que  queréis  ,  y  qué  bufcais, 
y  á  qué  en  eíía  cafa  entráis, 
ó  en  ella  haveis  de  morir 
á  mis  manos.  Aío/c.  Si  firmado 
haveis  la  fentencia  ciego, 
con,  executefe  luego, 
yo  foy  Mjfcatél  ,  criado 
de  un  Don  Alonfo  de  Luna. 
Salen  Don  fuzn  ,  /   Don  Alonfo ^ 

Juan.  Pues  eftá  aqui  Mofcatél, 
y  vimos  entrar  tras  de  él 
á  Don  Pedro  ,  mi  fortuna 
no  efpera  mas.  Alonf.  Yo  difpueftd 
á  quanto  fuceda  eftoy, 
á  tomar  la  puerca  voy*  Fa/e,. 

Ped.  Profeguid. 

Juan.  Señor  ,  qué  es  efto  >  Llega. 

Mofe.  EíTo  fi.        Forzofo  es  ya  ap 
reportarme  :  eíle  hombre  hallé 
aqui  ,  qué  bufca  no  sé. 

Juan.  No  ?  pues  el  nos  lo  dirá, 
ó  á  aquefte  acero  rendido 
morirá.  Mofe.  Vamos  de  aqui,  afd 
Mofcatél ,  que  importa  afsij 
buen  focorro  me  ha  venido. 
Un  hi)mb;e  bufeo  ,  y  no  hallando 
nadie  q^ie  me  reípondiera, 
de  efcalera  en  efcalera, 
me  fui  poco  á  poco  entrando^ 
fin  vér  á  quien  preguntar, 
harta  efia  parte  llegué, 
donde  una  doncella  hallé, 
la  verdad  en  fu  lugar, 
penfando  que  era  ladrón, 
huyó  de  mi ,  ya  ella  era 
el  efcucha  ,  aguarda  ,  efpera. 

Juan.  Bien  puede  tener  razón. 

Fed.  Aunque  no  eftoy  fatisfecho 
de  que  me  diga  verdad, 
fuera  necia  liviandad 
de  mi  efpada  ,  y  de  mi  pecho 
faber ,  Don  Juan  ,  que  he  tsnido 

otra 


De   Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 


otra  fofpecha  5  y  afsi, 

fingir  me  conviene  aquí, 

que  fu  difculpa  he  creidoi 

porque  menos  recatado 

le  pueda  defpues  feguir, 

faber  quien  es  ,  y  íalir 

de  una  vez  de  eáe  cuidado; 

pues  fi  venís  á  bufcar 

un  hombre ,  por  qué  os  turbáis 

de  verme  á  mí  ?  Mofe,  Porc^ue  dais, 

y  foy  fácil  de  turbar. 
7«ji«.  Id  con  Dios. 
Mofe.  Que  á  los  dos  guarde.  Vafe^ 
Juan.  A  Don  Alonfo  le  di, 

fe  quite  luego  de  ai. 
Ted.  Luego  buelvo ,  á  Dios ,  que  es  tarde. 
Juan.  Dónde  vais  ? 
íed.  Buelvo  á  buícar 

unas  carcas  que  perdí. 
Juan.  Nü  haveis  de  falir  de  aquí, 

ü  os  c¿ngo  de  acompañar. 
Ted.  Algo  fm^  duda  ha  entendido  x/>. 

de  mi  enojo  ,  fuerza  es 

deslumbrarle.  Venid  ,  pues. 
Juan.  Bien  hafta  aqui  ha  fucedido,  4f. 

pues  fin  fofpechar  en  mi, 

aiiirtiiie  á  todo  puedo.  Vanfe^ 
Sa'en  Inés ,  /  Leonor.. 
Inét,  Confuía  de  mirar  quedo 

lo  que  ha  fucedido  aqui, 

infoimarfe  tan  fevero, 

cobraife  tan  recatado, 

hablar  con  él  tan  pefado, 

y  feguiik  tan  ligeto, 

muchos  efectos  han  fido: 

no  sé  qué  ha  de  fuceder. 
León.  Válgate  Dios  por  muger, 

qué  temeraria  has  nacido! 
Inés.  Señora  ,  qué  te  ha  palTado, 

que  tan  colérica  vienes' 
León.  Qijs  no  me  efcuchó  Beatriz, 

porque  ha  citado  impertinente, 

con  mas  fobervia  que  nunca, 

tan  canfada  como  íismpre; 

¿ice  que  dirá  á  mi  padre 

el  ÍUwtifi?.  Inéí.  Q^iaado  vienen 

los  peíarfs  ,  nunca  (  ay  trifte  ! ) 

vienen  folos,  pues  de  íucxtc 


íe  Cilabotian  unos  de  otros, 

que  enrcdandore  crueles, 

es  vifpera  del  fcgundo 

el  primero  que  fucede. 

Aquel  hombre  que  dcxaftc 

aqui ,  para  que  fupieíTc 

yo  quien  era  ,  te  bufcaba 

á  ti  ,  feñora  ,  con  efte 

papel  ,  que  Don  Juan  no  quifo, 

por  el  ricfgo  ,  que  vinieíTe 

criado  fuyo  :  el  papel 

me  dio  apenas  ,  quando  quiere 

el  Cielo  que  entre  tu  padte, 

y  que  con  el  hombre  encuentre: 

llegó  al  empeño  Don  Juan, 

y  hizo  que  el  hombre  le  dieíTc 

no  sé  que  necias  difculpass 

pero  aunque  quifo  prudente 

difsimular  mi  feñor, 

no  pudo ,  y  tras  él  fe  buelvcí. 

León.  Qjé  bien  dicen  ,  que  los  males 
fon  j  íi  hay  uno  ,  como  el  F^nix^ 
pues  es  cuna  en  que  uno  nace 
la  tumba  donde  otro  muere. 
Dame  el  pap::l ,  porque  quiero 
3ii  inflante  refponderle 
á  Don  Juan  en  el  peligro 
que  eftoy. 

Inés.  No  le  guardes  ,  léele,  Dale  un  papef^ 
que  quizá  advertirá  algo, 
que  en  tu  cuidado  aproveche. 

León.  Dices  bien  ,  ab.irle  quiero, 
que  nada  en  ello  íe  pierde. 

Lee.  Qué  mal  podré ,  hermofo  dueñ(>| 
decirte  ,  ni  encarecerte: ;- 

Inés,  Tu  hermana  viene. 

León.  A  y  de  mi !      Sate  Doña  BeatriK^i 

Beat.  Qiié  miüno  nema  es  eífe 
que  ajado  ocultas? 

León.  Yo  ?  Beat.  Si. 

León.  No  entiendo  lo  que  rae  quieres 
decir,  Beat.  Con  vulgar  difculpa 
me  has  obdinado  dos  veces; 
cíTe  manchado  papel, 
en  qui;:n  cifró  lincas  breves 
cálamo  aniarino  ,  dando 
cornerino  vafo  débil 
el  Etiope  licor, 

B  ver 
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ver  tcrgo.  Leen.  En  vano  preccadss 
ver  el  papel  ,  porque  fuera 
también  íer  necia  dos  veces, 
no  querer  faber  de  mí, 
quando  de  oirme  te  ofendes, 
lo  que  yo  quiero  d^cir, 
y  querer  faber  aleve 
lo  que  pretendo  callarte. 
Beat.  Mi  fraternidad  no  atiende 
á  tu  lengua ,  si  á  tu  acción, 
porque  aquella  mentir  pusde, 
y  éíta  ha  de  decir  verdadi 
y  afsi ,  en  la  ocaíion  urgente, 
lí  oir  lo  que  quieres  no  quiero, 
faber  si  lo  que  no  quieres. 
León.  De  qué  fuerte ,  íi  no  quiero» 

lo  has  de  faber? 
Beat.  De  efta  fuerte: 

AfeU  d;l  papel  ,  /  porfim  las  dot^ 
fuelta  la  cpiftola,  Inéi,  No  65 
fino  Evangelio. 
Líon.  Aunque  intentes 
por  fuerza  verle,  tirana, 
poco  podré  ,  6  no  has  de  verle» 
Meaí.  D¿xa  el  papel. 
Sale  Don  Pedro  ,  y  rompen  el  papel ,  f  «e- 

djindo/e  con  la  mitad  cad^  una* 
Ted,  Qué  papel 

es  ?  por  qué  reñis ,  aleves  ? 
Inés.  Cayófe  la  cafa  ,  como 

dice  el  fallero  que  pierd*. 
Ted.  Suelta  efte  pedazo  tíi, 

y  til  fuelta  eíTe  otro. 
León.  Déme  ap» 
ingenio  Amor.  Beat.  El  que  abftraes 
fragmento  á  mi  mano  débil, 
te  referirá  baldones, 
que  tu  pundonor  padece. 
león.  El  papel  ,  feñor  ,  que  miras, 
yo  no  sé  lo  que  contienej 
y  pues  que  Beatriz  lo  fabe, 
quién  duda  que  fuyo  faeíTe? 
leyéndole  eítaba  quando 
llegué  yo.  Ped,  Calla» 
León,  Y  fin  verle, 

llegando  con  tal  cuidado, 
que  me  le  pufo  de  verle^ 
ijuife  quitarfele ,  y  elU 


con  el  Amor, 

me  le  dtfendió  :  no  píenfcs 
que  fue  atrevimiento  en  mí, 
que  defpues  que  sé  que  tiene 
Beatriz  quien  la  efcriba  ,  y  quiett 
la  hable  de  noche  por  cíT¿ 
balcón  ,  mi  virtud  me  ha  dado 
difculpa  para  atreverme, 
aunquL  foy  menor  hermana, 
á  tratarla  de  efta  fuerte. 
Ir.éi.  De  mano  gana  Leonor,  ap^ 
quando  un  miTmo  punto  tieoea, 
fcd.  Par  cierto  ,  Beatriz;;- 
Beat,  Ignoro, 

atónita  ,  refponderte, 
que  me  conftruyó  fu  acento 
eftacua  de  fuego  ,  y  nieve; 
porque  quanco  me  acumula, 
delito  es  fuyo  in  fpecie. 
León,  Pues  aqui  no  eftaba  Inés, 
que  decir  la  verdad  puede? 
Beat.  Pues  Inés  no  eftabi  aqui, 

que  dirá  lo  que  fucede  ? 
Inhí.  Yo  foy  ,  en  fin  ,  la  prefencla 

de  todo  el  hecho  prefente. 
Ted.  Ay  de  mi  1  que  combatido  ap. 
de  uno  ,  y  otro  mal  tan  fjertc, 
ambos  me  eílán  mal ,  pues  ambos 
armados  contra  mi  vienen; 
que  al  averiguar  (  ay  trifte  !  ) 
cuya  es  la  culpa  evidente, 
no  es  efcufarme  la  pena, 
pues  quando  á  faberla  llegue^ 
tan  fitiado  mi  dolor, 
tan  acofado  mi  fuerte, 
tan  cercado  mi  defdicha 
en  efte  lance  me  tienen, 
que  haviendo  (ay  de  mi!)  que  haviendo 
de  morir  precifamente, 
quien  me  dé  muerte  fabré, 
mas  no  efcufaré  la  muerte. 
Vete  tu  ,  Beatriz  ,  de  aqui, 
y  tu  ,  Leonor  ,  de  aqui  vete. 
Beat.  Señor  ,  yo::-  Ped.  Nada  digáis. 
L€$n.  Quiera  Amor  ,  que  no  coiifielle 

el  papel  lo  que  yo  niego.  P'afe,, 
Beat.  Tu  ,  mental  hermana  ,  ti-nes 
la  culpa  de  todo.  Vafe,, 

Inés, 
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Inés.  Aquí  etlCro  aora.  Ped.  Detente. 
Inés.  Honor  ,  con  quien  vengo  vengo. 
Fed.Vúts  fola  el  teíligo  eres, 

4uien  leia  el  papel  ?  Inés.  Yo  ap.. 

m  quito  ,  ni  pongo  leyes, 

pero  hago  lo  que  debo. 
Trd.  Qué  es  lo  que  dudas  ?  qué  temes  ? 
Inés.  Al  oficio  de  criada  a^^ 

en  ayudar  á  quien  miente* 

Señor  ,  poco  antes  que  tu, 

llegué  yo  ,  íin  que  pudieíTe 

de  la  acción  ,  ni  de  las  voces 

faber  cuyo  el  papel  fueíTe: 

efta  es  la  verdad  ,  fo  cargo 

del  juramento  que  tiene 

fecho  qualquiera  criada 

en  el  pleyto  que  refiere. 
Ted,  Aun  eíte  pequeño  alivia 

del  defengaño  no  quiere 

darme  el  dolor!  vete,  Inés. 
Inés.  Viva  á  toda  ley  quien  vence.  Vafe^ 
Fed.  QúQ  el  papel  confeflará 

quanto  tu ,  y  ellas  me  nieguen: 

juntar  quiero  los  pedazos 

de  efta  vibo  a  ,  elta  fieipe, 

que  dividido  tí  veneno 

en  dos  mitades  co-itiene. 
Lee.  Qijé  mal  podre  ,  hermofo  dueño, 

decirte ,  ni  encarecerte 

el  cuidado  con  que  eftoy, 

de  que  anoche  nos  oyeííe 

Cu  hermana  :  avifame  al  punto 

que  i  tu  pad.e  íe  lo  cuente, 

para  que  te  ponga  en  falvo. 
^ep.  A  entrambas  á  dos  conviene 

el  papel ,  para  que  fea 

oy  mi  defdicha  mas  fuertej 

pues  fi  íupiera  de  una 

que  con  liviandad  piocede, 

íupiera  también  de  otra 

la  virtud  ,  y  de  efta  fuerte 

terap!ado  eftuviera  el  daño; 

mas  para  que  no  le  temple, 

quiere  el  Cielo  que  á  ninguna 

crea  ,  y  que  en  las  dos  foípeche. 

Hallar  un  criado  aqui, 

tuibarfe  (  ay  de  mi  ! )  de  verme, 

llegar  Don  Juan ,  y  dexarle, 


falir  trás  él ,  y  perderle, 
bolver  á  caía ,  y  hallar 
la  confufion  que  me  vence, 
cofas  fon  que  han  mencfler 
atenciones  mas  prudentes; 
y  afsi  ,  pues  sé  que  el  criado 
es ,  fi  fu  temor  no  miente, 
de  Don  Alonfo  de  Luna, 
faber  quién  es  me  conviene, 
y  atender  á  fus  accionesj 
y  haíia  que  á  mis  manos  llegue, 
ó  defengaño  ,  ó  venganza, 
valedms  ,  Cielos  ,  valedme. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Don  Juan  ,  Don  Alonfo  ,  y  MofcateU 

AlonJLD^  buena  íalimos.  Mofe.  Yo 
[oy  el  que  fali  de  buena, 
y  entré  en  mala  ,  pues  me  vi 
ya  de  la  muerte  tan  cerca. 

Juan.  Diterminarme  yo  á  entrar, 
viendo  la  ocafion  tan  cerca, 
trás  Don  Pedro ,  fue  tu  dicha. 

Mofe.  Y  aun  la  tuya  ,  pues  íí  dexas 
de  entrar ,  confieñb  de  plano. 

Jlonf  Eilo  dices? 

Aíojc.  Y  aun  lo  hiciera 

mejor  que  lo  digo.  Alonf.  Mira, 
Don  Juan  ,  ü  amando  hay  quien  tems» 

Juan.  Pues  un  amante  es  cobarde  ? 

Mofe.  Mucho  mas ,  por  vér  que  arriefga 
una  vida  que  no  es  fuya, 
íino  de  fu  hermofa  prenda, 
y  fi  es  deuda  de  un  amaace 
en  fu  fervicio  perderla, 
ya  es  de  amor  eílelionato 
hipotecarla  á  otra  deuda. 

Sale  Inés  tapada» 

Inés.  Señor  Don  Juan  í 

Juan.  Qiiién  me  llama  ? 

Inés.  Yo  l'oy.  Juan.  Vengas  norabuen»! 
Inés.  Inés.  Para  haveite  hallado 
he  dado  á  Midrid  mil  bueltas. 

Jujn.  Qjé  ha  íucedido  ,  que  afii 
vienei  ?  Mofe.  InefiUa  es  tfíj,  apm 
quiera  el  Cielo  ,  que  mi  amo 

Di 
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ni  la  acísbs  ,  ni  la  vea. 
Inks.  A  darte  aqueíte  papel 

he  venido  5  á  Dios.  ]uan.  Efpera, 
le  leeré. 

Lee  Don  Juan  ,  y  entre  tanto  fe  pone  Aíof- 
satel  en  mtdio  de  Don  4lonfo ,  y  de  Inís» 

Alonf.  No  tiene  ,  á  fe, 
mala  cara  la  mozuela. 

Mofe,  Viola  ,  no  daré  un  ochavo  ap^ 
por  mi  honra  toda  entera. 

Alonf.  Oye  ,  Mofcacél.  Mofe,  Señor* 

Alonf  Si  como  efta  moza  fuera 
Ja  tuya  ,  te  difculpara, 
íi  hay  difculpa  que  amor  tenga. 

'M  fc.  Z-los  ,  vamos  poco  á  poco,  ap^ 
DO  matéis  con  tal  violencia. 
Efta  te  parece  bien? 

Aknf  Pues  no  es  bien  hermofa  éfta 
para  fregona  ?  Mofe,  No  es 
lino  muy  mala  ,  y  muy  fear 
íi  vieras ,  feñor  ,  la  mia, 
pondré  un  brazo  que  dixeras, 
que  era  pecado  nefando, 
ó  eftaba  en  fii  competencia. 

Alonf,  Viven  los  Cielos ,  que  mientes. 

Juan.  Ya  he  leido.  Alonf,  Y  qué  hay  ? 

Juan.  Mil  quexas 

de  Leonor  ,  y  en  fin  ,  me  avila^i 
que  bien  puedo  ir  á  verla, 
que  no  hay  fofpecha  de  mi, 
por  una  induftria  ,  qual  fea 
no  dice  ;  defpues  de  todo 
yo  bolveré  á  daros  cuenta: 
vamos  ,  Inés.  Vafe^ 

Alonf.  Mofcatél, 

no  la  dexes  ir  ,  detenía. 

Aívy'f.  Eño  ma»,  zclos  ?  a^*^ 

A  onf,  Ha  hermofa? 

Inéí.  Qué  queréis  ? 

Alonf  Veros  quifiera 

tifa  buena  cara.  Mofe.  Ay  Cíelos ! 

Inés,  Hiy  mucho  que  vér  en  ella, 
y  no  vengo  tan  de  efpacio. 

Aion/.  Yo  la  fabré  vér  aprieíía. 

Jkfíj/.  Y  aun  dexar  de  verla  ,  y  todo* 
Salen  Den  Luis  ,  y  Den  Diego. 

Dieg.  La  criada  fuya  es  eíla. 
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fon  el  Amcr. 

íaiir  ,  y  vengo  tras  día, 

por  vér  fi  para  Beatriz 

darla  un  recado  pudiera. 
No  sé  lo  que  Mjfcaícl  ap4 

me  quiere  decir  por  feñas. 
Dieg.  Con  Don  Alonfo  de  Luna 

habló.  Luis.  Cierta  es  mi  fofpecha;^ 

que  venir  una  criada 

de  B.atriz  de  efta  manera 

á  bufcarle  ,  eftar  él  fie mprc 

en  fu  calle  ,  y  á  fu  rexa 

con  el  otro  amigo  fuyo, 

mirar  que  quanao  fe  alexa 

fe  quedan  los  dos  hablando, 

no  es  pofiible  que  no  fean 

lances  de  amor.  Dieg.  Q^ié  queréis 

hacer  ?  Luis.  Que  aqui  no  me  vean^ 

que  no  tengo  yo  favoies 

para  que  empeñarme  pueda, 

y  reñir  ua  defvalido 

es  valentía  muy  necia. 
Dieg.  Decís  bien  ,  y  quiza  mienten 

lo«  viles  zelos  que  os  cercan. 
Luis.  Nunca  fon  viles  los  zelos> 

Don  Diego. 
Dieg.  Opinión  es  nuevaf. 
Luis.  Hay  mas  nobleza  que  hablar 

verdad  ?  pues  efta  nobleza 

folo  los  zelos  la  tienen, 

porque  no  hay  zelos  que  mientaiíw 
Vanfe  los  dos. 
Inés.  Bien  cflá  j  á  Dios ,  que  es  muy  tarde, 
Alonf.  Dexad  que  vaya  fiquiera 

con  vos  aqueíTe  criado; 

no  vais  íola.  Ués,  Norabuena, 

venga  el  criado  conmigo. 
'idcfc.  Que  efto  efcuche  1  qué  tño  vea] 
AUnf.  Mofcatél  ?  Mafc.  Señor  } 
Alonf  Efcucha, 

Inés  me  ha  dada  licencia 

para  que  en  mi  nombre  vayas 

haíta  fu  cafa  con  ella: 

vé  ,  y  dirásla  en  el  camino,, 

que  como  tal  vez  fe  venga 

3>  cafa  ,  no  fahará 

algún  regalo  que  hacerla. 
Moje,  Es  pofsiblc  que  tal  dices  > 
^onf,  Si  ,  qus  á  CQ  íu  amor  ya  es  faerzai 

acom- 
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acompañar  á  Don  Juan, 
no  es  muy  mala  conveniencia 
tener  quien  aquel  inftance 
también  á  mi  me  entretenga* 

tdoj'c.  Yo  fe  lo  diré. 

\ilon/.  En  los  trucos 

I  te  aguardo  con  la  refpuefta.  Vm/s, 

Ifkío/f.  Quedamos  buenos,  honor? 

'«e/.  Vamos ,  Mofcatel ,  qué  cíperas  ? 

Mü/c,  Vamos  ,  Inés. 

W/.  Pues  tan  ti  ifte 
conmigo  vas ,  que  aun  apenas 
alzas  á  verme  ia  cara  ? 
que  es  aquefto  ? 

\ío/c,  Ay  Inés  bella  f 
ay  dulce  hechizo  del  alma  \ 
qué  de  cuidados  me  cueflas ! 

'nés.  Qi-ié  tienes  ?  Mo/c,  Amor ,  y  honor, 
quiero  ,  y  íírvo  ,  y  oy  es  fuerza,, 
enere  mi  Dama  ,  y  mi  amo, 

I   que  no  firva  ,  o  que  no  quiera» 

Inés.  No  entiendo  tus  difparates. 

Mo/c.  Pues  yo  ha^ré  que  los  entiendas: 
Don  Alonfa  mi  feñor 
te  vio  t  Inés ,  y  á  Dios  pluguiera, 
que  antes  cegaífe  ,  aunque  yo 
el  mofo  del  ciego  fuera; 
vióte  ,  Inés ,  (  ay  Dios  I  )  y  al  verte, 

;   fue  precifa  cunfequencia- 

i   quererte  ,  no  tanto  ,  laés, 
por  tu  infinita  belleza, 
como  por  fu  atnor  finito, 
que  eres ,  en  fin  ,  cara  nueva,. 
Conmigo  a  decirte  embia 
(  aqui  fe  turba  mi  lengua  ) 
dice  ,  que  fi  vas ,  Inés, 
á  verle  5  tendxás  (qué  pena!) 
ñ  es  por  la  mañana,  almuerzos 
li  es  por  la  tarde ,  meiienda» 
Groffero  ,  defconés  ,  loco, 
fuípende  la  aleve  lengua, 
que  no  sé  ,  no  sé  qué  has  vifta^ 
en  mi  ,  para  que  te  atrevas 
a  hablar  con  tal  libertad 
á  una  muger  de  mis  prendas» 
Dile  á  tu  amo  ,  villano, 
que  foy  quien  foy y  no  teng;|s 
precenfiones  £au 
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que  de  qualquicra  manera 
iié  á  fervirle  á  fu  cafa: 
porque  yo  no  foy  de  aquellas 
mugercillas  ,  que  fe  pagan 
en  almuerzos,  y  meriendas, 
que  foy  moza  de  capricho, 
y  efto  le  doy  por  refpuefta. 

Mofe.  EíTo  dices  ?  Inéí.  Eíío  digo, 
y  preño  de  aqui  te  aufenta, 
no  te  vean  en  mi  caía, 
mira  ,  que  ya  eflamos  cerca* 

Aíojc.  En  fin  ,  te  vas  enojada? 

Jnéi.  No  me  figas ,  no  me  veas» 

Afí?/c.  Obedecerte  es  forzofo, 

pues  tan  trille  ,  Inés ,  mz  dcxas, 

bien  podéis  ,  ojos  ,  llorar, 

no  lo-  dexeis  de  vergüenza.  Vaft^ 

Ims.  Aquefta  es  mi  cafa ,  el  manto 
me  he  de  quitar  á  la  puerta, 
que  para  eíío  folamence 
creo  ,  que  en  las  faldas  mieílras 
ufamos^  los  guardainfantes: 
aora  aunque  mi  ama  la  necia 
me  haya  echado  un  rato  menos,, 
no  fabrá  que  he  eftado  fueiai 
oadie  de  uftedes  lo  diga, 
que  los  cargo  la  conciencia. 
Salen  Don  Juan  ,  y  Leo/tor,. 

Lean.  Eíh  mentira  ha  íida 

la  que  nueftro  cuidado  ha  divertido- 

fuan.  Fue  del  ingenio  tuyo^ 

que  con  effo  ,  que  fue  fútil  arguyo. 

León.  Ya  del  todo  perdida 

la  vida  ,  peílauré  en  parte  la  vidas 

que  lo  que  era  evidencia, 

pufe  con  el  engaño  en  contingencia; 

que  no  es  pequeño  avifo 

¿ber  hacer  dudofo  lo  precifo.  (fo 

Juan.Ta  padre,  en  fin, de  entiábos  fofpecho- 
quedo  ?  Lron.Tanto ,  que  anda  cuidadofo, 
yendo  á  cafa,  y  viniendo, 
efcuchando  á  la  una  ,  a  la  otra  oyendoji 
que  harta  aqui  no  ha  fabido 
cuyo  el  papel ,  ni  para  quien  ha  fido; 
porque  Inés ,  que  tenia 
íola  noticia  de  la  culpa  mía, 
fin  que  á  decirlo  acuda, 
dexo  ea  íu^íueiza  la  priaera  duda. 
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Inés.  Yo  no  dixc  que  era 

el  papel  de  B¿airiz  ,  porque  pudiera 

el  p3pci  dcfmentirme, 

y  díú  ,  ea  lo  que  dixifte  eftuve  firme. 
Juan.  Dicha  fue  ,  que  viniera 

el  papel  de  manera, 

que  á  entrambas  convenia, 

que  bien  fe  acuerda  le  memoria  mía 

de  que  no  ce  nombraba, 

y  de  que  efcrito  de  otra  letra  eñaba; 

pero  dims  ,  qué  ha  hecho 

Beatriz  al  teftimonio  ? 
León.  Yo  fofpecho, 

que  fujeta  al  indicio, 

íi  juicio  tiene  ,  ha  de  perder  el  juicio: 

pues  (obre  fu  melindre  ,  y  fu  locura, 

tan  vana  de  íu  ingenio  ,  y  hermofura, 

verfe  indiciada  tanto 

de  una  fofpecha,  la  convierte  en  llanto: 

y  eftoy  ,  D.  Juan  ,  guftofa  ,  de  manera, 

de  verla  afsi ,  que  diera, 

porque  fuera  verdad  ,  y  no  fingido, 

el  amor  que  en  íu  culpa  he  introducido, 

la  vida. 

'Jnéí.  Picnfa  tu ,  feñor  ,  qué  haremos, 

por  llevar  adelante  íus  extremos. 
íeon.  De  nueílro  amor  induftria  lifoujera 

el  divertirla  ,  y  el  culparla  fuera; 

pues  con  cíío  dexára 

de  perfeguirme  á  mi ,  y  ella  callara* 
Jííjw.  Aora  bien,  pues  yo  quiero 

de  efta  venganza  ruya  fer  tercero, 

y  trayendo  conmigo, 

para  que  la  entretenga  ,  un  cierto  amígoj 

haré::-  pero  ella  viene, 

defpues  lo  oiráj,que  aqui  callar  conviene. 
León.  Pues  vete  ,  no  te  vea, 

que  aunque  aquella  fofpecha  en  ti  no  fea, 

á  coda  ley  ,  bien  creo 

que  es  mejor  deívelar  nueftro  defeo. 
fui».  Pues  a  Dios ,  Leonor  bella. 
Jhés.  Santiago,  cierra  Efpaña,  á  ella,  á  ella. 

Fan/e  Ir.és  ,  /  Den  Juan      jale  Beatri^^ 
Bcjt.  Aqui  ,  que  Fénix  elloy, 

porque  al  fin  ,  la  fantaiia 

hace  ,  y  no  hace  corapañia, 

foiiloquiar  quiero  oy, 

en  que  can  iaüiii  foy. 


con  el  Amor. 

y  en  que  orofcopo  naci  ? 

pues  íiendo  mi  honor  en  mi 

Sol  ,  que  el  dia  iluminó, 

el  eciipfe  padeció, 

y  yo  el  d-^üo  fsntí. 

Entre  mi  nube  ,  y  mi  ardor, 

con  epiciclo  confuib, 

el  cuerpo  opaco  me  pufo 

la  mentira  de  Leonor* 

Leojt.  Qué  me  quieres  ? 

Be.1t.  Es  error, 

aunque  á  íolas  te  he  nombrado, 
fantadar  que  te  he  llamado, 
que  fi  el  nombrar  ,  es  llamar, 
oy  defvia  con  llamar 
al  contrario  mi  cuidado. 

León.  Pues  por  qué  ,  cruel  ,  conmi; 
cu  voz  á  folas  fe  emplea  ? 

Beat.  Pues  que  me  interrogas  ,  fea 
cu  mendacio  tu  cañigo, 
tij  no  fuifte  ,  Amor  tcíiigo, 
la  efcrita?  León.  D\go  que  fi. 

Beat.  La  que  al  paterno  dixifte, 
al  fin  ,  que  era  para  mí 
el  lineado  papel  ?  León.  Si. 

B^at.  Til  no  fuiíJe  quien  hiciftc 
tan  valida  la  mentira, 
que  embelecó  la  verdad, 
aquada  fu  puridad  ? 

León.  Si  ,  Beatriz. 

Beat.  Pues  qué  te  admira 

lamentar  tu  fraude  ?  León.  Mira 
lo  que  tu  enfado  causói 
que  no  lo  intentara,  no, 
fi  til  ayudaras  mi  engaño: 
mas  ya  fucedido  el  daño, 
Beatriz  ,  primero  era  yo. 
Negarte  á  folas  no  quiero, 
que  mia  la  culpa  fue; 
pero  tampoco  querré 
confcffarfela  á  un  tercero: 
yo  amo,  yo  adoro,  yo  muer* 
de  amor  :  mi  padre  (  ay  de  mi ! )  ap 
Sale  D.  Pedro  al  paño  detrás  de  Beafrix.¡ 
/  de  cara  a  Leonor  ,  ella  le  ve, 
y  él  fe  recata. 
Fed.  Yo  muero  de  amor ,  oi 

a  Leonor.  León,  Cure  mi  error  ap, 

mi 
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I  mi  voz :  yo  muero  de  amor, 
!  dices  delance  de  mi  ? 
j  yo  quiero?  Fí¿¿.  Efto  llego  á  ver? 
yon.  Yo  amo  ? 
Uf.  Aquefto  llego  á  oir? 
¡wn..  De  amor  muero  ha  de  decir 
I  una  principal  muger  ? 
I  mi  padre  lo  ha  de  fa'oer; 
'  que  aunque  tu  rae  has  dicho  aquiji 

que  á  él  no  ,  pero  á  mi  si 

lo  confiríli!»  ,  brevemente 

lo  fabrá.  Beat.  Qué  dices  ? 
eon.  Tente» 

no  te  apropinques  á  mi. 
eat.  El  concepto  dificulto 
de  tus  extremos  ,  Leonor. 
eon.  No  rae  empañes  el  candor 
de  mi  ca^ifsimo  bulto. 
'eaf.  Q^ié  mudanza  !   León.  Tal  infulto 

pronunciar  tu  lengua  oía  l 
*ed.  Leonor  es  la  virtuofa. 
'eat.  Oye  ,  hermana.  León.  AqueíTo  no, 
que  tener  no  puedo  yo 
hermana  libidinofa.  Td/ff, 
?f 4/.  Quién  tales  extremos  vio? 
quién  vio  tales  fentimientos  ? 
quién  vio  tales  fingimientos 
de  un  inflame  á  otro  ? 
f^tf^.  Yo,  Sale. 
yo  los  vi ,  Beatriz  ,  y  no 
en  vano  el  cuidado  ha  fido» 
que  con  las  dos  he  tenido* 
Beat.  S°ñor  ,  tu  eftabas  aqui  ? 
^ed.  Si ,  fi ,  Beatriz  ,  aqui  eftaba. 
Beat.  Oifte  á  Leonor  lo  que  hablaba  ? 
Fed.  Lo  que  habló  Leonor  oi. 
Seat.  Luego  ya  cftarás  de  mi 
defengañado  ?  Ped.  Si  eftoy, 
pues  he  llegado  á  ver  oy, 
que  una  hermana  menor  pueda 
reñirte.  Beat.  Qué  tal  fuceda  1 
infaufta  ,  y  crinita  foy. 
fed.  Qué  crinita  ,  ni  qué  infaufla  ? 
Beat.  Señor::- 

Fed.  Beatriz  ,  bueno  eílá: 
bafta  lo  zícüido  ya, 
lo  cnfadofo  baila ,  bada: 
^ue  es  lo  que  mas  ce  concrafta 


para  que  vencida  quede 
tu  opinión  ,  bien  ver  fe  puede, 
fi  á  hablar  afsi  te  acomodas, 
que  quien  no  habla  como  todas, 
no  como  todas  procede. 
Yo  se  que  el  cuidado  ha  íido, 
y.  el  papel  de  un  Cavallero 
bachiller  ,  y  chocarrero, 
libre  ,  y  mal  entretenido: 
y  que  le  quieres  he  oido, 
quando  Leonor  te  rcñia, 
culpa  ha  fiJo  tuya  ,  y  mía, 
mas  remediarélo  yo, 
aqui  el  eftudio  acabó, 
aqui  dio  fin  la  Poesía. 
Libro  en  cafa  no  ha  de  harer 
de  Latin  ,  que  yo  le  alcance, 
unas  horas  en  Roniance 
le  bailan  á  una  muger; 
bordar  ,  labrar  ,  y  cofer 
fepa  folo  ,  dexe  al  hombre 
el  eílüdio ,  y  no  te  aíTombre 
cflo  ,  que  te  he  de  matar, 
ü  algo  te  efcucho  nombrar, 
que  no  fea  por  fu  nombre^ 
íej/.  Subordinada  al  refpeto, 
girafol  de  tu  femblante, 
en  eftilo  relevante 
no  frafificar  prometo: 
dexa  ,  empero  ,  á  tu  concepto 
defvanecer  la  apariencia, 
que  el  engaño  hizo  evidencia, 
que  hizo  cafo  la  malicia, 
queriendo  con  fu  injullicia 
captar  tu  benevolencia. 
Fed.  Perdiendo  el  juicio  ,  Beatriz, 

bien  enmendada  te  veo. 
Beat.  Vor  tu  anticipata.  Ped.Cveo, 
que  o  y  me  has  de  quitar  el  juicio. ^j»/. 
Salen  Don  Ahnjo  ,  /  MofcatéU 
Alonf.  Eíío  la  picara  dixo  ? 
Idofc.  De  tu  amor  tan  ofendida, 
como  fi  fuera  hija  Lies 
del  Preñe  Juan  de  las  Indias: 
decid  ,  dixo  ,  á  vuefiro  dueño, 
que  de  mi  valor  no  vifta, 
que  foy  grande  para  Dama, 
y  para  efpoía  foy  chica. 

Alonf^ 


í6  No  hay  burlas 

Alonj.  EíTo  á  Reyes  de  Comedia, 

DO  hay  Condefa  que  no  diga, 

de  Amalri  ,  Mantua  ,  6  Miian, 

mas  no  las  de  Picardia: 

voléate  el  diablo  ,  picaiu, 

cómo  no  tienes  á  dicha, 

que  ce  iiable  un  hombre  ,  que  al  fia 

trae  una  c*imila  limpia  ? 
fdofc.StñoT^  cada  ropa  blanca 

ÍM  lemejaiKe  codicia. 
Alo  if,  Y  que  te  pafsó  con  Celia  í 
jftfo/c.  Eftai?a  á  fu  celosía 

aílomada  ,  y  aun  borracha, 

pues  dixo  :  por  qué  no  ibas 

ai  verla  ;  y  eíto  ,  feño^, 

en  ¡iticio  no  lo  diría, 

porque  cómo  has  de  ir  á  verla, 

fi  ya  la  Vtrte  ha  tres  dias  ? 
AlonJ,  Mi  firmeza  me  deftruye, 

porque  todas  inaaginan, 

íiendo  galán  a.1  quitar^ 

que  k)  he  de  l'er  de  por  vidat 

pues  mejor  es  lo  que  á  mi 

me  ha  pallado  ,  como  iba 

en  un  coche  Doña  Clara, 

llamóme  ,  llegúeme  á  oiría, 

y  dixome ,  que  á  la  tarde 

(ai  es  una  niñeria) 

la  embiaíTe  veinte  varas 

de  lama ,  porque  queria 

hacer  en  mi  nombre  una 

pollera  ,  y  á  media  rifa, 

pregunte  :  de  qué  color  > 

Teípondió  ,  que  de  la  mía; 

y  a.si  ,  al  propofíco  hice 

^e  repente  efla  quintilla. 

De  mi  color  bien  mi  amor 

dar  la  pollera  quifiera, 

mas  es  tanto  mi  temor, 

<}ue  no  me  d^xas  color 

de  que  hacerte  la  pollera: 

con  erto  me  defcarté 

de  la  lama.  Mofe,  Linda  finca 

es  un  deienfido.  A.onf.  Cómo  ? 
Jidojc^Como  paga  á  chanza  vifta, 
AlonJ»  No  íabes  lo  que  en  aquerta 

mas  me  mata  ,  mas  mt  admira, 

^ue  ufaodoüe  hombces  que  aiegucñ. 


con  el  Amor. 

fe  ufen  mugeres  que  pidan. 

Mofe.  Piden  por  fu  devoción: 

qué  prefto  de  Inés  fe  olvida!  4^» 
z.los  ,  á  Dios.  Alonf.  Mofcatél  » 

Alofc.  Señor  ?  Alonf  QJÍeres  que  te  dig 
una  verdad?  MofcSi  contigo 
lo  puedes  acabar  ,  dila. 

A'onf.hi  Inefiila  me  ha  picado- 

Mofe.  Tan  aguda  es  la  Incfilla  ? 

Alonf.  Y  por  hacer  burla  de  ella^ 
folaraence  he  de  rendirla; 
allá  has  de  bolver. 

Mofe.  Yo  ?  Alonf  Si. 

Mofe.  Zelos  ,  no  á  Dios  tan  aprífa.  a¡ 

Alonf.  La  dirás::-  Sale  D»  Juan. 

Juan.  Gracias  al  Cielo, 

que  os  traigo  nuevas  un  día 

de  contento  ,  porque  amor 

no  fiempre  ha  de  fer  deídichas: 

ya  ceííaron  íus  difguftos, 

fus  pefares  ,  fus  rencillas, 

«que  como  es  niño  ,  el  femblanto 

que  ayer  fue  llanto  ,  oy  es  rifa» 

Ay^r  de  vueílro  valor 

me  valí  ,  quando  tenia 

empeó  js  de  honor ,  y  aora 

que  han  mejorado  de  dicha, 

me  he  de  valer  ,  Don  Alonfa, 

de  vueftia  cortefania, 

buen  güilo  ,  y  fucil  ingenio, 

porque  en  dos  iguales  lineas 

los  dos  extremos  toquéis 

del  pefar,  y  la  alegria. 

Alonf  Pues  bien,  qué  os  ha  íucedído 

Jujn.  De  quanta  culpa  tcrnia 
Leonor^  hizo  á  Beatriz  dueño, 
cautelofa ,  y  prevenida; 
dudó  el  padre  eatre  las  dos 
cuya  fuelle  la  malicia, 
y  quedó  por  fe  dudufa 
la  que  era  culpa  precifa. 
Para  ayudar  eíle  engaño 
con  Beatriz,  y  divertirla, 
que  fi  hay  embiJia  entre  hermanas 
es  la  mas  cruel  embidia; 
me  ha  pedido  ,  que  con  ella 
algún  nuevo  amante  finja, 
porgue  la  imporca  en  extremo^ 

ó 
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ó  culparla  ,  ó  divertirla, 
y  aquefte  haveis  de  fer  vos, 
ayudándoos  ella  miíma 
á  la  entrada  de  fu  cafa; 
y  afsi ,  defdc  aquefle  día 
la  haveis  de  afbillir  ,  paíTear, 
adorar  fu  celosía, 
felicitar  fus  criadas, 
donde  íaliere  feguirla, 
efcribiila::-  'ilonf.  Deteneos, 
que  ni  hablarla  ,  ni  fervirla, 
ni  pajearla ,  ni  mirarla 
fabré  yo  hacer  en  mi  vida» 
Yo  mirar  á  una  ventana 
embobado  todo  el  día, 
haciendo  el  amor  ardiente 
á  un  cántaro  de  agua  fia? 
yo  fobornar  á  una  moza, 
porque  mis  penas  la  diga  ? 
yo  abrazar  un  Efcudero 
con  la  barba  harta  la  cinta? 
yo  feguir  á  una  muger, 
ni  faber  donde  va  a  Miíía  ? 
ni  íí  la  oye  ,  que  al  fin  yo, 
Don  Juan  ,  en  toda  mi  vidf 
he  averiguado  á  mi  Dama, 
íi  tiene ,  ó  no  tiene  crifma, 
y  ellas  fe  huelgan  ,  pues  todas 
niegan  donde  fe  bautizan. 
Yo  efcribir  papel  tan  cuerdo, 
que  rail  locuras  no  diga, 
donde  el  razonamiento  ande 
entre  el  afeólo  ,  y  la  dicha? 
yo  parlar  á  una  ventana, 
defpues  de  una  noche  fría, 
para  pedir  una  mano? 
Yo  fufrir  ,  que  cada  dia 
me  refponda  :  es  de  mi  efpofo, 
y  con  aquefta  porfía, 
me  ande  con  fu  doncellez 
dando  en  roftro  cada  dia  ? 
Vive  Dios ,  que  antes  me  dexe 
morir  ,  que  á  una  muger  íiga, 
ni  folicite  ,  ni  ronde, 
ni  mire  ,  ni  hable  >  ni  efcriba*, 
porque  en  no  teniendo  yo 
libre  entrada  á  mis  viíltas, 
donde  tome  mi  defpejo 
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á  la  primera  vez  íilla, 
la  fegunda  taburete, 
y  la  tercera  tarima; 
íiendo  mi  lecho  el  eílrado, 
y  mi  almohada  una  rodilla, 
y  haciéndola  que  me  raíque 
la  cabeza ,  íi  me  pica, 
fiO  daré  por  quanto  amor 
hay  en  el  Mundo  dos  higasj 
y  mirad  ,  pues  ,  que  muger 
tan  chiftofa  ,  y  entendida 
traéis  ,  fino  una  muger, 
que  habla  fiennpre  algaravia, 
y  fin  Calepino  no 
puede  un  hombre  entrar  á  oiría» 
Y  aísi  ,  mirad  fi  tenéis 
^Igun  difgufto  en  que  os  firva, 
que  vive  Dios  ,  que  primero 
con  diez  hombres  legos  riña, 
que  con  una  muger  culta; 
que  ha  de  fer  la  Dama  mía 
como  fianza  abonada, 
fobre  lega  ,  liana  ,  y  lifa. 

Juan.  En  la  Corte  ,  Don  Alonfo, 
cada  dia  no  fe  mira, 
por  hacer  tercio  á  un  amigo, 
enamorar  á  una  amiga  ? 

Alonf.  También  fe  mira  ,  Don  Juan, 
en  la  Corte  cada  dia 
perder  uno  fu  dinero, 
por  hacer  tercio  á  una  rifa, 

Juan.  Yo  no  quiero  que  tu  amor 
fea ,  fino  que  lo  finjas, 
que  efio  todo  ha  de  fer  burla» 

Alonf.  Mucho  lo  fiagido  obliga, 
y  hacer  burla  de  una  loca 
tan  vana  ,  y  tan  preíumida. 

Mofe.  Qué  prefio  hizo  la  razón  afy 
á  la  ocafion  que  le  brinda  ! 
tan  loco  nos  venga  el  año. 

Alonf.  Quanto  fea  engaño  ,  y  mentira, 
vaya ;  mas  penfar  que  tengo 
de  obligarla  ,  ni  fi.frirla, 
es  penfar  un  imponible. 

Juan.  Ni  nadie  á  aqucíío  os  obliga. 

Alonf,  Defde  aqui  empezaré  á  amarla» 

Juan.  Vamos  á  fii  cafa  mifma, 
y  en  el  camino  os  diré 

C  de 
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de  eftas  cofis  conocidas 

que  importan  ,  y  hité  que  entréis 

á  hablarla.  Alo'jf.  Vamos  aprifa, 

que  ya  de  penfar  ,  Don  Juan, 

lo  que  oy  á  las  burlas  mías 

han  de  refpo'ider  fus  veras, 

me  eftoy  muriendo  de  rifa. 
JMofc.  Quiera  Amor  no  pare  en  llanto^ 
jílonf,  Qjc  llanto  ,  necio  ,  íi  miras 

que  todo  es  burla  ,  pues  Tolo 

mi  libertad  folicica 

hacer  buen  tercio  á  Don  Juan, 

vengar  á  Leonor  divina, 

burlar  á  Beatriz  hermofa, 

y  retozar  á  Inefilla* 
Mo/c.  No  ferá  ,  no  ,  fino  echarfe 

con  la  carga  de  mis  dichas.  Fan/e. 
Sa'.en  Beatriz.  ,  y  Inés, 
Inés.  Grande  ,  feñora  ,  es  tu  melancolía. 
Beat.  Cómo  no  hade  fei  grande, fiendo  mia? 

y  harta  razón  no  tengo, 

pues  por  Leonor  con  mi  afcendiéte  vengo 

á  padecer  calumnias  de  que  amo, 

quando  la  mifma  ingratitud  me  llamo? 

Yo  penfar  q  he  efcuchado  á  un  hóbre  amo- 

que  admití  un  papel?  que  di  favores?  (res? 

qentróen  mi  quarto  abriédo  una  feneftra? 

que  fue  el  taólo  la  nube  de  mi  dieftra  ? 

cofas  ion  ,  que  el  efcrupulo  mas  leve 

dentro  de  mi  ni  aun  á  penfar  fe  atreves 

y  afsi ,  aquefte  rehiro, 

donde  la  luz  del  Sol  apenas  miro, 

líigubre  ferá  esfera, 

donde  engañada  yo  que  vivo  ,  muera; 

cílancia  ferá  eíquiva, 

en  que  burlando  lo  que  muero,  vita: 

el  Sol ,  Narcifo  de  jazmin  ,  y  grana, 

dcfde  el  primer  fulgor  de  la  mañana 

al  parafumo  de  la  noche  fria, 

á  donde  efpera  el  parangón  del  dia, 

no  me  ha  de  ver  la  cara, 

ñ  ya  con  luz  no  fe  penetra  avara, 

á  tila  maníicn  á  donde 

mi  profanado  pundonor  fe  efconde» 

Lloren  aquí  mis  ojos 

íinonomos  neutrales,  digo,  enojos 

de  torpes  deívarios, 

que  ion  ágenos ,  y  parecea  mios. 


con  el  Amor. 

Inés ,  no  me  he  quexado 

en  bien  humilde  eílilo,  en  bien  tempU( 

fi  mi  padre  me  oyera, 

ó  quanta  enmienda  en  mis  difcurfos  vie 
Inés.  Mucha  ,  aunque  del  tema  reformac 

algunas  palabrillas  te  han  fobrado. 
Beat.  Dime  ,  quales  han  fido  > 
Inés.  Lúgubres  ,  y  crepufculos  he  oido, 

equívocos  ,finonomos  ,  neutrales, 

feneílras  ,  parafifmos  ,  y  otras  tales, 

de  que  yo  no  me  acuerdo. 
Beat,  Con  la  eftulticia  q  hay  el  juicio  pien 

pues  eíTas  no  fon  voces  de  cartilla, 

que  un  Portero  las  fabe  de  la  Villa  ? 

mas  defde  aqui  prometo, 

que  calce  mi  conceto> 

á  pefar  de  Saturno,. 

vil  zueca  en  vez  de  trágico  coturno^ 
Inet.  Enmendindofe  vá. 
Beat.  Y  fi  til  me  oyeres 

fraíTe  negada  á  barbaras  mugeres, 

por  ver  fi  en  efio  topa, 

tirame  de  la  manga  de  la  ropa»  ^ 
Inés.  La  concefsion-  aceto,  ^ 

y  fer  Fifcala  de  tu  voz  prometo.  ^ 

Salen  Leonor  ,  Don  Alonfo  ,.  y  Mofcatel 
León.  Eíla  es  Beatriz,  y  puerto  que  has  ven 

á  divertirla  ,  fu  galán  fingido, 

hablarla  aqui  podrás  fcguramente, 

yo  arenta  á  que  no  haya  inconvenient 

con  Don  Juan  alli  hablando, 

oy  las  efpaldas  te  eftaré  guardando.  V. 
Alonf.  Quién  creerá  que  he  tenido 

mudo  el  amor  ,  aun  fiendo  amor  fingí 
Inéi.  Mofcatel  ,  qué  es  aquefto  ? 
Mofe.  La  droga  introducir  q  fe  hadifpue 
Inés.  Para  qué  entras  tu  acá  ?  « 
Mofe,  Porque  te  amo, 

y  no  has  de  efiar  á  tiro  de  mi  amo 

fin  efcucha.  Beit.  Qué  es  efto  ? 
Inés.  Un  hombre  o^a io,  ^ 

que  harta  aqui  fe  ha  entrado. 
Beat.  Ma  hombreen  mi  cubículo!  qué  hac 

mira  que  el  adorno  me  deshaces. 
Inés,  Tirarte  de  la  manga. 
Beat.  Necio  intento  l 

deten,  que  lolo  digo  en  mi  apofenco. 
Alonj,  Hermofa  Beatriz  ,  la  voz 

no 
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no  des  al  aire ,  no  des 

al  Cielo  gucxas ,  huidas 

de  la  prilion  del  clavél*.' 

oye  piadoía  mi  pena, 

ün  cnojarce  ,  porque 

no  fiempre  fue  de  lo  hermofo 

paciiRionio  lo  cruel. 
Sf^r.  Andáis  por  anconomafias  ? 
Tnéí.  Dos  veces  tiro. 
Bear,  Eíiá  bien. 

Atrevido  Cavallero, 

que  has  fido  ofado  á  romper 

la  claufura,  donde  el  Sol, 

que  Fénix  ,  y  hoguera  es, 

íí  tal  vez  entra  atrevido,  ^ 

fale  cobarde  tal  vezs 

y  á  no  traer  por  difculpa, 

que  me  viene  el  dia  á  traer, 

no  osara  donde  eftoy  yo 

á  entrar  en  átomos  él: 

qué  atrevimiento  ,  qué  audacia 

rige  tu  alevofo  pie? 
'rtéí.  Aquí  empiezan  fus  engaños» 
\Iofc»E[  mifmo  vaya  con  él. 
Ilonf,  Peritifsima  Beatriz, 

Beatriz  ,  dulce  enigma  ,  en  quien 

vive  de  mas  el  hablar, 

y  de  mas  el  parecer: 

yo  foy  aquel ,  que  dos  años 

viviente  girafol  fue 

de  la  luz  de  tu  beldad» 

fragranté  al  llegarte  á  ver, 

quanto  muílio  al  aufentarce, 

que  entre  el  morir  ,  y  el  nacer 

no  huvo  mas  diftancia ,  que  ances^ 

íi  fe  vé ,  ó  íino  fe  vé. 
néi.  Atención  ,  feñoras  mias,  ap» 

entre  mentir  ,  ó  querer; 

quál  ferá  lo  verdadero, 

li  efto  lo  fingido  es  ? 
ílonf.  La  caufa  oy  de  tanto  abfurdo> 

es  haver  hallado  ayer 

tu  padre  el  criado  mío, 

que  te  traía  un  papel; 

y  viendo  la  obligación 

que  tengo  á  quien  íoy  ,  ose, 

temerofo  de  tu  riefgo, 

aora  que  ocafion  hallé. 
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entrar  hafla  aqui.  Bear,  Detente, 
que  ya  me  incunfibe  íaber, 
aunque  mi  rie:go  derogue 
la  mas  inviolable  ley, 
qué  papel  ,  ó  qué  criado 
aqueíle  que  dices  fue  ? 
jllonf.  El  criado  ,  efte  ciiado, 
el  papel  ,  aquel  papel 
que  abiió  Leonor  ,  fiendo  tuyo» 
porque  á  ella  fe  le  dio  Inés. 
Inés.  Yo  no  fe  le  di ,  que  ella 

me  le  quitó  fin  querer. 
Beat*  Tuyo  era  el  criado  >  Alón/.  Si. 
Beat.  Y  tuyo  el  papel  ? 
/ilonf.  También. 
Beat,  Y  para  mi  ? 
Alonf.  Pues  qué  dudas  ? 
Beat.  Antes  no  dudo  »  pues  sé 
que  mi  muerte ,  y  mi  homicida 
fuifte  de  mi  paz  ,  cruel 
tirano  ,  que  introduxifte 
efcrupulos  en  mi  fé. 
Buelve  ,  buelve  las  efpaldas 
de  piadofo  ,  y  de  cortés, 
que  folicitas  mi  muerte 
fi  aqui  mi  hermana  te  vé, 
porque  hará  verdades  oy 
los  fingimientos  de  ayer. 
Inét,  Qué  fácilmente  creyó  ap, 
lo  que  él  contó,  y  yo  afirme! 
Aíofc,  En  fin ,  no  hay  cofa  mas  fácil,  ap, 

que  engañar  una  muger. 
Beat,  Y  no  quieras  mas  vidloria 
de  mi  vanidad  ,  que  ver,  > 
que  por  tí  lloran  mis  cjos, 
que  puede  en  efedlo  hacer 
coftar  lagrimas  á  un  hombre 
fin  quererle  una  muger; 
que  no  las  lagrimas  fiempre 
feñas  fon  de  querer  bien: 
vete.  Ahnf.  Mas  lo  dcfeo  yo, 
que  eftoy  ya  para  perder 
el  juicio  ,  buícando  modos 
para  refponder.  Beat,  No  dés 
mas  efcandalo  en  mi  cafa, 
que  bafta  el  primero  fer, 
que  concupifcible  cu 

Tírala  Inés  de  la  mafiga, 
Cz  No 
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No  m;  tires  ,  dcxim:, 
qus  cienes  trazi  ,  por  Dios, 
de  djxirme  nuda.   Alo'i^.  En  fe 

diani-Cfo  al  menos  ferá 

mi  opuefto  Planeta  ,  y  quien> 

aufentandofc  ,  íabrá 

obedeceros  cortés, 

pero  en  fabiendo  mi  amor. 
Beat.  Pues  á  Dios  ,  que  ya  lo  sé. 
Alonf.  Na  fe  ha  empezado  muy  mal» 
Mofe,  Ni  fe  ha  acabado  muy  bien, 

que  viene  gente.  Inet,  Ay  feñora ! 

ir  no  le  dexes.  Beat,  Por  qué  ? 
Inéí.  Porque  al  paíío  eftán  hablando 

Leonor ,  Don  Juan  ,  y  también 

tu  padre. 
Mofe.  El  padre  es  el  diablo 

de  eftos  enemigos  tres. 
Beat.  Mi  climatérico  dia 

es  o/  ( ay  de  mi  !  )  íí  os  vén, 

porque  contra  mi  los  Cielos 

han  fabido  difponer 

evidencias,  que  acrediten 

culpas  que  no  imaginé: 

para  el  quarto  de  mi  padre 

el  pallo  efta  quadra  es, 

no  podéis  falir  de  aqui, 

ni  allá  dentro  entrar  podéis; 

y  aísi  ,  antes  que  aqui  eneren, 

fuerza  el  efconderos  es. 
Alonf  Es  Comedia  de  Don  Pedro 

Calderón  ,  donde  ha  de  haver 

por  fuerza  amante  efcondido, 

ó  rebozada  muger  ? 
leuí.  Efto  conviene  á  mi  honor. 
Alonf  Y  o  me  tengo  de  efconder^ 
Moje.  Inés  ,  mala  burla  es  efta* 
Inés.  Y  muy  mala  ,  MofcatéL 
Beat.  Eílü  he  de  deberos. 
Alonf  Cielos, 

confiderad  ,  que  no  es  bien 

darme  tan  fino  el  pefar, 

ílcndo  tan  falfo  el  placer. 
Beat.  Qjjé  efperais  > 
Alonf  Que  he  de  efperar  ? 

fabcr  á  donde  ha  de  fer 

donde  tengo  de  tíconderme. 
Inh»  Donde  cíhr  me;or  podéis. 


con  el  Afijy, 

es  en  aquella  alacena 

de  vidrios.  B^at .  His  dicho  bie«» 

Al»nf  Lindo  búcaro  del  Duq[üe, 
y  de  la  Amaya  feré: 
yo  en  alacena  de  vidrios  ? 
vive  Dios::-  Beat.  Precifo  es. 

Iñéi.  Enerad.  Ahnf  Sin  un  calzador, 
no  es  pofsible. 

Inéf.  Enera  también. 

Mofe.  Es  alacena  de  dos, 
como  nula  de  alquiler  ? 

Entran  en  la  alacena  ,  quiebranfe  vidriar 
/  filen  Don  Pedro  ,  Leonor^ 
y  Donjuán. 

Inés.  Mirad  que  quebráis  los  vidrios. 

Fed.  Ola  ,  unas  luces  traed 

á  efta  fala.  Juan.  Vive  Dios,  ap» 
que  no  sé  lo  que  he  de  hacer, 
fi  halla  á  Don  Alonfo  aqui 
Don  Pedro  ,  que  yo  bien  sé, 
que  no  tiene  el  quarto  puerca 
por  donde  falir ;  y  en  fe 
de  haverle  empeñado  yo, 
y  fer  mi  amigo  también, 
no  sé  ,  como  llegue  á  verle, 
qué  remedio  puede  haver. 

León.  O  nunca  huviera  invenido  ii£ 
la  venganza  que  bufqué, 
pues  empezando  de^burlas, 
tan  de  veras  viene  á  fer ! 

Ped.  Aqueftas  noches  ,  Don  Juan, 
á  qué  hora  os  recogéis? 

Juan.  Temprano  :  aquefto  es  decirme  ap 
que  me  vaya  ,  y  fuerza  es: 
en  grande  peligro  dexo 
á  Don  Alonfo  ,  por  fer 
mi  amigo  ;  el  eftarme  aquí 
no  es  pofsible  ,  lo  que  haré, 
ferá  eílar  fiempre  á  la  mira 
de  lo  que  ha  de  fuceder. 
Qtifda  á  Dios. 

Ped.  A  Dios  :  alumbra 
al  feñor  Don  Juan  ,  Inés. 

Juan.  No  haveis  de  íalir  de  aquí. 

Ped.  Yo  bien  sé  lo  qus  he  de  hacer. 
Va  Inéí  alumbrando  ,  y  entranfe  los  tres^ 

León.  A  dónde  Beatriz  havra, 
pues  yo  no  lo  puedo  vér, 


De  Don  Pedro  Cü 
á  Don  Alonfo  eícondido  ? 

Beat.  Qué  tantos  furtos  me  dé 
un  hombre  que  no  conozco? 

Suelve  D,  Fedro  ,  é  Inés  con  la  lux.  d  tkm' 
po  que  fe  quiebra  un  vidrio» 

Ped.  Entra  aqueíta  luz  ,  Inés, 

en  mi  quarto.  León.  Aora  !m  duda 
dá  en  fu  apofento  con  él. 

Ped.  Entrad  conmigo  las  dos, 

que  os  tengo  que  hablar :  mas  c^^é 
es  aqueflo  ?       Dexa  caer  Inés  la  lux.» 

Inés.  El  candelero 

fe  me  cayó.  Ped.  Qué  no  eftés, 
nunca  ,  Inés ,  en  lo  que  haces  ! 
Vanfe  D.  Pedre  ,  /  Leonor, 

Inés.Si  eftoy  ,  feñor.  Beat.  Oye  ^  Inés, 
pues  mi  padre  fe  recoge 
tan  preílo  ,  haz  al  punto  ,  que 
íalgan  de  ai  aqueíTos  hombres, 
fin  que  lo  llegue  á  entender 
Leonor. 

Inés,  No  lo  entenderá: 

mas  dime ,  cómo  ha  de  fer  ? 

que  mi  feñor  no  baxó 

con  Don  Juan  ,  por  fer  cortés, 

canto  ,  como  por  cerrar 

las  puertas.  Beat,  Procura  hacer, 

que  falgan  como  pudieren.  Vafe, 

Inés.  Ya  por  donde  falgan  sé: 
mis  aprefados  feñores, 
bien  defpoblaros  podéis. 

jihn/.  Vive  Dios  ,  que  fi  no  fuera,, 
picaro  ,  por  no  sé  qué, 
que  te  matara.  Mofe.  No  pude 
mas ,  fi  los  vidrios  quebré, 
que  eran  vidrios  en  efeóto. 

Inés,  Venid  conmigo.  Alonf,  Ay  ,  Inés, 
íi  fuera  por  ti  el  fecreto, 
fuera  empleado  mas  bien. 

'Mofe.  No  fuera  ,  fino  muy  mal. 

Alonf.  Que  aora  de  humor  eftés  ? 
no  puedo  conmigo  masj 
vamos  y  mas  por  no  perder 
ocafion  ,  toma  un  abrazo.  ibrax.4la» 

Mofe.  Cordero  en  brazos  de  laés, 
el  hombre  le  vio  mil  veces, 
pero  fola  aquefta  vez 
es  el  abrazado  el  hombre^ 
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Inés.  Salgamos  preílo  de  aqui. 

/Ilonf  Quién  dice  que  no  ? 

Inés.  Que  aunque 

mi  feñor  cerró  las  puertas, 
bien  falir  los  dos  podréis: 
arrojaos  ,  íin  que  os  fientan 
por  efle  balcón  i  ea  pues. 

/iioaf.  EíTo  tenemos  aora, 
Inés  ,  balconear  defpues 
de  una  alacena  ?  In¿s.  Es  forzofa. 

Mofe.  Y  diga  la  tal  Inés, 

es  muy  alto  ?  Inés.  Del  fegundo 
quarto  no  mas  ,  no  aguardéis. 

Alonf.  Mas  que  me  quiebro  una  pierna; 
hombres  que  enamoráis  ,  ved 
fi  eftos  lances  en  quien  ama 
fe  dexan  aborrecer, 
en  quien  no  ama  ,  qué  ferá  ? 
mal  haya  quien  quiere  bien. 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  Inés ,  /  Bcatrix.^ 

Beat.  Qué  dices  ? 

Inés.  Lo  que  ha  paitado, 

porque  del  balcón  haviendo::- 

Beat.  Ay  Dios  !  cómo  ,  Inés ,  ha  fido? 

Inés.  Los  dos  Luzbeles  caido, 
llegaron  con  mucho  eftruendo 
unos  hombres  ,  pretendiendo 
conocerlos  j  y  defpues 
repararon  ,  tanta  es 
de  amo  ,  y  mozo  la  deñreza, 
el  uno  con  la  cabeza, 
lo  que  el  otro  con  los  pies. 

Beat,  Quién  ,  Inés,  te  lo  contó? 

Inés.  Quanto  he  referido  yo, 
relación  es  de  un  criado 
del  galán  de  pie  quebrado, 
como  cojo  ,  que  partió, 
faltó  del  balcón.  Beat.  Y  di, 
quién  le  vulneró  ,  ó  le  ha  herido  > 

Inés.  EíTo  na  fe  ha  fabido. 

Beat.  Doliente  ,  en  fin  ,  yace  ?  Inés.  Si, 
pierna  ,  y  cabeza  lícvó 
quebradas,  aun«|ue  ya  cíla 

mu-i 
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mucho  mejor.  Bent.  Quedará 
claudicante?  /«¿/.Qué  sé  yo 
que  es  claudicante  >  que  no 
has  de  perder  eíTe  vicio  ? 

Beat.Hiy  demencia?  hay  tofca  igual! 
el  claudicinte  no  es 
hombre  de  alternados  pies, 
si  el  que  ambula  defigual. 

Ir.és.  Ni  sé  lo  que  es  ,  ni  que  no, 
folo  sé  ,  de  temor  llena, 
que  ha  eftado  herido.  Beat.Sa  pena 
(  ay  de  mi !  )  padezco  yo. 
Un  hombre  en  mi  quarto  entró, 
de  mis  añilas  informado, 
refuelto  ,  y  determinado, 
acción  fue  que  me  obligó, 
al  compás  que  me  ofendió, 
pues  íi  ofenfa  el  amor  pienfa, 
fer  la  acción  en  mi  dtfenfa 
la  conftruye  obligacionj 
luego  compatibles  fon 
la  obligación  ,  y  la  ofenfa. 
Vino  mi  padre  ,  y  aquí 
trágica  mi  hiftoria  fuera, 
íi  cortés  no  obedeciera 
los  preceptos  que  le  di: 
por  mi  eícondido  ,  y  por  ms 
precipitado  ,  y  caido, 
quedó  de  otra  mano  herido; 
pues  íi  iguales  llego  á  ver 
que  íentir  ,  y  agradecer, 
quál  ferá  lo  preferido  ? 

Ir.c¡.?úes  qué  pena  es  efta  aora? 
qué  tienes  que  trifte  eflás? 

Eeat.  Qaé  quieres  que  tenga  mas  ? 

hiél.  No  le  gaftes  á  la  Aurora 
las  blancas  perlas  aora, 
que  ha  de  e:har  menos  defpues. 

Bear,  Ay  ,  Inés  mia  !  ay  Inés! 
fi  CLi  guardarme  quiíieras 
un  fecreto  ,  tu  fupieras 
mi  tormento.  Inér.  Dile ,  pues: 
que  aunq-ie  íiempre  en  mi  lugar 
San  Secreto  efclarecido 
dia  de  trabajo  ha  fido, 
le  quiero  canonizar, 
y  hacer  fiefta  de  guardar. 

Beat,?ücs  fi  cíTo  ha  de  fer  afsi, 


^on  el  Amor, 

yo  he  de  fiarme  de  ti: 

A  efte  galán  Cavallero 

agradecer ,  Inés  ,  quiero 

lo  que  ha  padado  por  mi: 

pero  no  quifiera  que  él 

lepa  ,  que  lo  íiento  yo, 

porque  fer  piadofo  oy ,  no 

es  díxar  de  fer  cruel: 

á  mi  obligación  fiel, 

y  fiel  á  mi  honor.,  que  intente 

faber  de  él  ,  mi  fe  coníiente, 

no  por  él  ,  fino  por  mi. 
Inés,  Claro  eftá  que  fcrá  afsi: 

ay  feñores  ,  que  ya  fiente.  ap^ 
Beat.  Quifiera  que  te  llegaras, 

como  que  de  ti  falía, 

á  viíítarle  ,  Inés  mia, 

y  de  fu  mal  te  informaras. 
Inés.  Y  qué  mas  ?  Beat.  Que  le  llevaras 

una  vanda  ,  y  le  dixeras, 

que  tu  la  ladrona  eras 

del  favor.  Inés,  Eñá  muy  bien; 

y  haré  cílc  papel  tan  bien, 

como  tu  mifma  le  hicieras: 

dame  la  vanda  ,  y  verás 

qual  mi  chinelita  anda. 
Beat,  Ya  voy  ,  Inés  ,  por  la  vanda; 

pero  mira  que  jamás 

nada  á  Leonor  le  dirás.  Vafi* 
Inés.  Nada  le  diré  á  Leonor: 

viíloria  por  el  Amor. 

Sale  Leonor» 
Lean. De  qué  es  el  contento,  Incs? 
Inés.  Yo  te  lo  á'ué  defpues, 

pero  primero  es  mejor, 

que  rebienco  ,  te  promeco; 

poique  en  Dios  ,  y  mi  conciencia, 

que  hizo  una  diligencia 

grande  Beatriz  de  efte  afeto» 
León.  Qué  fv.e  ? 
Inés.  Encargóme  un  fecreto, 

y  fue  haverme  encomendido, 

que  le  cuente  de  cornado, 

claro  es ,  pues  quando  no  fuera 

por  decirlo  ,  lo  dixera 

por  haveimelo  encargado. 

De  B.atriz  U  fantasía 

ya  Don  Alonfo  rindió, 

ea 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


en  tal  lenguagc  la  habló, 
que  á  pefar  de  fu  porfía, 
conmigo  una  vanda  embia: 
en  fin  ,  en  fin  ha  de  íer 
muger  qualquiera  mugen 
por  la  vanda  quiero  ir; 
y  pues  te  lo  he  de  decir 
yo  ,  lü  no  lo  has  de  faber.  Vafe^ 
León,  Digo  ,  que  na  lo  fabré. 

Sale  Don  Juan, 
Juan.  Pues  ya  yo  lo  tengo  oido, 
aora  veo ,  que  en  amor 
numero  hay  ,  pues  en  rigor, 
por  no  dcxarte  infeliz, 
crece  un  afeólo  en  Beatriz, 
quando  ha  falcado  en  Leonor. 
Pues  en  mi  ha  faltado  ?  di. 
Juan,  En  ti  y  Leonor  ,  ha  faltado, 
que  aunque  he  fufiido  ,  y  callado» 
mis  defdichas  hafta  aquí, 
fue  ,  porque  pensé  oy  de  ti 
que  averiguarlas  pudiera, 
fin  que  á  ti  te  lo  dixera; 
mas  íiendo  fuerza  fcntirlas, 
no  muera  yo  fin  decirlas, 
ya  que  fin  vengarlas  muera» 
Don  Alonfo  por  tu  gufto 
á  hablar  á  Beatriz  entr6> 
ni  arguyo  ,  ni  pruebo  yo 
fi  fue  jufto  ,  a  no  fue  Juftoj. 
por  cfcufar  fu  difgufto, 
á  coila  de  fu  opinión, 
fe  arrojó  por  un  balcón; 
y  yo  que  en  la  calle  cílaba 
á  efperar  en  que  paraba 
fu  empeño ,  fue  en  ocafion 
el  baxar    que  havian  entrada 
dos  hombres  en  ella  ,  y  yo 
me  defvié  >  porque  no 
les  ditíTe  el  verme  cuidado; 
edando  ,  pues,  apaitado, 
las  cuchilladas  oi, 
y  á  ellas  al  punto  acudí, 
y  por  preílo  que  llegué, 
ya  los  dos  hombres  no  halléy. 
y  heiido  á:  mi  amigo  vi. 
Mira  fi  de  mis  recelos 
puede  havcc  caufa  mayor. 
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pues  en  fu  fingido  amor 
vi  mis  verdaderos  zelos. 
Quien  acuchilla  (  ay  de  mi !  ) 
Leonor  en  tu  calle  ha  fido, 
y  quien  íale  de  tu  cafa, 
bien  dice  ,  que  en  ella  paíía 
mi  agravio  por  ti ,  y  por  mi* 
Difsimular  he  querido, 
como  he  dicho  ,  haíla  llegar 
(ay  Leonor!)  á  averiguar 
quien  efle  galán  ha  fido: 
y  viendo  que  no  he  podido, 
y  que  fon  intentos  vanos, 
porque  mis  zelos  villanos 
no  murmuren  en  mi  mengua, 
quiero  que  diga  la  lengua 
lo  que  no  han  hecho  las  manos» 
Quédate  ,  ingrata  ,  que  no, 
pues  que  ya  me  he  declarado, 
me  has  de  ver  defengañado. 

León,  No  tengo  una  hermana  -i 

Juan.  No, 

que  fi  tu  hermana  tuvieras 
de  quien  amores  Tupieras, 
no  culparla  procuraras, 
ni  de  burlas ,  ni  de  veras: 
y  fupueílo  que  has  querido 
fingirla  un  galán  ,  infiero, 
que  á  tenerle  verdadero, 
na  fe  le  dieras  fingido» 

León.  Plegué  al  Cielo. 

Juan.  No  te  pido 

fatisfacciones ,  Leonor. 

León,  Ni  eílas^  lo  fon  ,  que  es  error, 
quando  nunca  te  he  ofendido. 

Juan.Vwts  que  til  la  caufa  has  fido, 
dexa  que  muera  mi  amor.  Vanfe, 
Salen  Don^  Alonfo  ,  y  Mofcatel, 

ilfo/c.  Señor ,  qué  tienes?  qué  es  cíTo  J 
en  qué  pienfas  ?  en  qué  tratas  ? 
en  qué  difcurres  ?  en  qué 
imaginas  >  di ,  en  qué  andas  ? 
til  melancólico?  lü 
dive  tido  ?  qué  mudanza 
es  aqueda  ?  tan  valida 
ha  fido  una  cuchillada 
contigo  ?  tanto  configue 
una  herida  ?  tanto  alcanza 

ua 
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un  balcón  ,  que  han  acabado 

contigo  no  hablar  de  chanza? 
Alonf.  Ay  de  mi  !  que  no  sé  ,  no, 

qué  es  lo  que  fienco  en  el  alma, 

que  es  bien  ,  y  parece  mal, 

que  es  gufto  ,  y  parece  anfia. 
Mofe.  Til  ,  feñor  ,  no  me  dixifte, 

que  no  era  tan  afedada, 

como  Don  Juan  te  havia  dicho  ? 
Alonf.  Es  verdad. 
Mofe.  Til  no  la  alabas 

de  hermofa  ?  Alonf  Si. 
Mofe.  Tu  no  fiantes, 

que  hombres  en  fu  calle  haya 

que  acuchillen?  Alonf.^o  lo  niego, 

pero  tal  tengo  la  caufa. 
^o/c.  Luego  fon  zí:1os  ?  ^lonf.l^o  fon, 

que  no  fe  me  dieia  nada 

que  huviera  hombres  ,  como  dieran 

zeios  ,  y  no  cuchilladas; 

fuera  de  que  fi  yo  fui 

á  verla  ,  fue  por  burhrh, 

de  Don  Juan  apadrinado; 

y  fuera  hiftoria  muy  mala 

haverme  llevado  á  fer 

el  burhdo  yo.  Mofe  En  la  plaza 

un  toricancano  un  dia 

entró  á  dar  una  lanzada, 

de  un  fu  amigo  apadrinado, 

y  airofo  terció  la  capa, 

galán  requirió  el  fombrero, 

y  ofado  tomó  la  lanza, 

veinte  paflos  del  toril; 

falió  un  coro  ,  y  cara  á  cara 

ázia  el  cavallo  fe  vino, 

aunque  pareció  anca  á  anca, 

porque  el  cavallo  ,  y  el  toro, 

murmurando  á  las  efpaldas, 

fe  echaron  dos  raelecinas 

con  el  cuerpo  ,  y  con  el  afta: 

cayó  el  Cavallero  encima 

del  toro  ,  facó  la  efpada 

el  tal  padrino  ,  y  por  dar 

al  toro  una  cuchillada, 

á  fu  ahijado  fe  la  dió, 

y  íiendo  de  buena  marca; 

ievancófe  el  Cavallero, 

preguntando  en  voces  altas: 


con  el  Amor, 
faben  ufledes  á  quien 
efte  hidalgo  apadrinaba, 
á  mi ,  ó  al  toro  ?  y  ninguno 
le  Tupo  decir  palabra. 
Aplica  aora  :  apadrinado 
de  Don  Juan  ,  fuifíe  á  la  cafa 
de  B:atriz  ,  la  fuerte  errarte, 
y  nadie  á  fabcr  alcanza 
íi  era  Don  Juan  tu  padrino, 
ü  de  B.acriz.  Calla  ,  calía, 

qué  mal  aplicado  cuento  ! 

Alonf.  Bien  ,  ó  mal ,  á  Dios  doy  gracias 
de  que  ya  no  reñirás 
rai  amor  ,  pues  ya  que  en  la  datjza 
entras  cambien.  Alonf.  Si  es  afsi, 
dime  ,  ya  que  de  efta  Dama 
efté  un  hombre  enamorado, 
de  qué  íervicio  es  guardarla  ? 

Mofe.  Eíío  no  ,  que  no  fe  pierde 

tan  preílo  una  mala  maña.  Llaman, 

Alonf  Mira  quien  llama  á  eíla  puerta» 

Mofe.  Qdién  es  ?  Sale  Inés, 

Inéf.  Eíta  tu  amo  en  cafa, 

Mofcatél  ?  Mofe.  Cielos ,  qué  miro  1 
Inés  es  eíla  :  ay  ingrata  1 
viven  los  Cielos  ,  que  vienes 
á  verle.  Inéi.  Püss  qué  penfabas  > 
QLiiero  decir  que  es  verdad,  ap. 
porque  lo  que  mas  me  agrada, 
es  dar  zelos  de  poquito, 
porque  le  importa  á  mi  fama, 
que  Don  Alonfo  conozca, 
que  sé  cumplir  mi  palabra» 

Mofe.  Bien  honrado  pundonor. 

Inéi.  Qaita.  Mofe.  No  has  de  entrar. 

Inés.  Aparta. 

Alonf  Qj'ién  habla  contigo? 
Mofe  Nadie. 

Inéi.  Miente*,  que  alguien  es  quien  habla» 
Alonf  Y  muy  alguien  :  Inés  mia, 

una,  y  mil  veces  me  abraza. 
Inh.  Mil  veces  te  abrazo  ,  y  una, 

por  pagarte  en  otras  tantas. 
Pell:x.eala  Mofesfél. 
Inés.  Ay  1  Alonf.  Qué  es  eíTo  ? 
Inés.  Dióme  un  golpe 

la  guarnición  de  tu  daga. 
Alonf.  No  dudo  ,  que  tu  venida 

fea 
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fea  á  darme  vida  ,  y  alma, 

que  aunque  tu  con  Moícatél 

me  rcipondifte  enojada, 

en  fin  ,  (abes  que  ce  quiero, 

y  no  has  de  1er  fumpre  iií^rata, 
tnés.  Nunca  lo  fui  yo  concigo, 

que  á  la  piimcra  palabra 

dixe  que  a  ver  ce  vendría. 
ilon/.  Picaro  ,  pues  lü  me  engañas  ? 
\íofc.  Yo  ,  íeñor? 
Ilon/.  Viven  los  Cielos, 

que  he  de  matarte  a  patadas. 
Mofe,  Cumphófe  el  refián  ;  mas  no,  ap» 

que  maiidáime  baylar  falta. 
néí.  En  fabiendo  a  lo  que  vengo,  ap» 

Mofcatel  íe  defengaña; 

duien  los  zclos  un  poco. 
Mofe.  Vive  Dius,  de  una  picaña:;- 
néí.  Picaro  ,  hablad  con  refpeco, 

mirad  que  íoy  vujrftra  ama; 

á  lühs  quiíiera  hablarcct 
Mofe.  A  íolas  i 
Uonf  Salte  allá  ,  y  guarda 

ella  puerta.  Mo/e.  Yo  la  puerta? 

viven  los  Cielos:: - 
Uon/.  Qué  hablas  ? 
%c.  Ciie  foy  leal  ,  y  no  tengo 

úe  confentir  tal  infamia, 
■  que  por  una  picarona 
¡  exceflo  ninguno  hagas, 

y  fe  aventure  tu  vida. 
lonf.  De  quándo  acá  canto  guardas 

mi  lalua  i  íalte  allá  fuera. 
íofc.  No  me  íaldre  ,  fi  me  matas, 

que  tito  conviene  á  tu  vida. 
pnf.  Nü.iCa  te  he  viíto  con  canta 

lealtad.  Aíojc.  Guaraela  otras  veces 

paia  cita  ocafion. 

EcbjU  á  empellones» 

'onf.  Ya  baita: 

ya  eltas  lola ,  buelve  ,  Inés, 
a  abraza,  me.  Inés.  Aunque  culpada 
me  has  hecho  en  venir  á  verte, 
por  la  opinión  de  mi  ama 
ha  ñáo  ,  no  porque  vengo, 
como  dixe,  por  cu  caufa. 
4onf  No  sé  qué  quieras  decirme* 
,cx.  Dircio  ca  breves  palabias; 
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Beatriz  haviendo  íabído 
como  huvo  unas  cuchilladas, 
de  donde  herido  íaliítc, 
á  la  puerca  de  fu  cafa, 
de  tu  herida  condolida, 
de  tu  termino  obligada, 
y  de  tu  Talud  dudoiá, 
te  embia  coda  eíTa  vanda; 
favor  es  fuyo  ,  aunque  ella 
me  mandó  ,  que  no  llegaras 
á  íaber  que  te  la  embia: 
con  efto  a  Dios. 
jílonf.  Oye  ,  aguarda: 

Beatriz  fe  acuerda  de  mí? 
Beatriz  fience  mis  defg  acias? 
Bjacri¿  me  embia  favores? 
novedad  fe  me  hace  eftraña. 
Inés.  A  mi  no  ,  porque  en  fabiendo 
que  era  tu  voluntad  faifa, 
lupe  que  feria  dichoía, 
que  por  no  acertar  en  nada, 
mas  con  nofocras  merece 
quien  fínge  ,  que  no  quien  ama.¿ 
Al  paño  Mofeatél. 
JMofe.  Qah  mal  defcai.ía  un  zelofo ! 
qué  mal  un  trifte  defcanfa ! 
mis  penas  veré  ,  que  menos 
es  verlas,  que  imaginarias. 
Al  onf.  lúés  bella,  pues  Bracriz 
oy  de  excremo  4  exdemo  paíTa, 
paíTe  yo  de  extremo  á  extremo, 
que  aunque  fineza  no  haga 
de  enamorado  ,  de  noble 
la  he  de  hacer ,  aqui  aguarda 
á  que  la  efciiba  un  papel.  f^afe» 
Mofe.  El  fe  entra  en  eilotia  quadra, 
dcícanfe  mi  corazo  :  Ó4íf» 
tigre  fegatriz  de  Hircania, 
vil  cocodrilo  de  Egipto, 
íierpe  vil.  Icón  de  Albania, 
tendrá  mi  lengua  razones, 
tendrán  mis  labios  palabras 
para  qucxaríe  de  ti? 
Inés  No. 

Moje.  Pues  fi  voces  me  Litan, 
tengan  mis  manos  licencia 
de  darte  de  bofetadas 
fii^uiera.        No  quiera  hacer 
D  tu 
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tu  roano  tal  ,  que  ya  baftjn 

las  burlas ,  que  codo  ha  fído 

por  folo  comar  venganza; 

picón  fue.  Mofe.  Pues  los  picones, 

ü  juegan  ,  muden  varaja, 

ó  truequen  la  fuerte  >  dame 

los  brazos.  Inéf,  D¿  buena  gana. 
Sale  Don  Alonjo, 
jílonfo.  Q^ié  es  eflo  ? 
2nes.  Eito  es  abrazar 

en  mi  tierra.  Mofe  Ki  fido  tanta 

la  alegria  de  haver  vifto 

que  ya  eíTi  fiera  fe  ablanda, 

la  curiofidad  perdona, 

II  he  eícuchado  quando  hablas, 

que  le  di  á  Inés  eíte  abrazo 

en  albricias  de  la  vanda. 
Alonf,  Toma  ,  laés  ,  eíle  papel, 

que  le  has  de  dar  á  tu  ama, 

y  para  ti  eíle  diamante. 
Inh.  Vivas  edades  mas  largas, 

que  claro  eftá  que  es  el  Fénix 

íuegra  mentira  de  Arabia.  t^afe. 
Mofe.  Ea  ,  hagamos ,  fcñor  ,  cuentas, 

que  no  he  de  quedar  en  cafa. 
Alonf  Por  qué  ,  Mofcatél  ? 
Mofe.  Porque 

amo  no  quiero  que  ama, 

y  que  no  me  acuda  á  mi, 

por:  acudir  á  fu  Dama. 
Alonf.,BiQc\  el  haverte  fufrido 

tantas  locuras  me  pagas» 
Mofe,  Hilo  ha  de  fer. 

Sa'e  Don  fuan» 
Jum.  Qué  ha  de  fer  ? 
AlonfA'Az  quiere  de  mi  cafa. 
Jum.  Por  qué  ,  Mofcacél  ? 
Mfc.  Porque 

ha  hecho  la  mayor  infamia, 

la  mayor  ruindad  ,  mayor 

baxeza  ,  mayor::-  Juan,  Acaba, 

qué  ha  fiJo? 
Mufe.  Hife  enamorado, 

mira  fi  tengo  hacta  caufa. 
álonf  En  efta  locura  ha  dado, 

por  haver  vifto  coa  quanca 

fineza  firvo  á  Beatriz 

por  >ros.  Juin.  Ai  Amor  doy  gracias, 
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que  efle  cuidado  dio  fir», 
y  han  ceífado  ya  mis  aníías. 
AlonJ.  Pues  cómo  de  aqueíTe  empeño 
libre  efíais  ?  Juan,  Como  fe  acaba, 
oy  mi  amor. 
Alonf.  Pues  ,  y  Leonor  ? 
JuAn.  Leonor  de  mi  pecho  falta, 
que  como  Amor  es  fortuna, 
fu)eto  vive  a  mudanzas. 
Alonf  Hiveis  de  ir  allá  conmigo. 
Ju^n.  Yo  no  he  de  verla  ,  ni  hablarla 
en  mi  vida.  Alonf.  Por  Bjacriz 
he  de  bol  ver  á  l  u  cafa, 
y  á  fu  calle  á  hablarla  ,  y  verla 
por  la  carde  ,  y  la  mañana, 
íiendo  yo  el  defcalabrado, 
y  vos  la  cabeza  lana, 
y  no  iréis  ? 
Juan.  No  ,  porque  herida 
mas  penetrante  ,  y  tirana 
fon  mis  zelos ,  porque  fon 
mortal  herida  del  alma. 
Alonf  Pues  troquemos  las  heridas, 
que  yo  primero  tomára, 
lea  mortal ,  ó  venial, 
tener  oy  defcalabrada 
el  alma  ,  que  la  cabeza; 
y  efto  bien  claro  fe  faca 
del  efe¿lo  ,  pues  fi  curan 
en  falfo  una  herida  ,  mata, 
y  á  los  zelofos  da  vida 
qualquier  cura ,  aunque  fea  faifa» 
Juan.  En  fin  ,  Don  Alonfo  ,  fea 
con  poca  ,  ó  con  mucha  caufa, 
no  he  de  bolver  á  poneros 
en  la  confuílon  paíTada. 
Alonf  Ni  por  mi  haveis  de  dexarlo, 

que  á  mi  no  fe  me  dá  nada. 
Jutn.  Por  mi  lo  dexo ,  y  por  vos, 

porque  vueftra  herida  bafta. 
Alonf  De  una  herida  no  efcarmientan 

cavallos  de  buena  cafta. 
Juan,  Yo  no  he  de  bolver  allá, 

ni  á  fu  calle  ,  ni  á  fu  caía. 
Alonf  Pues  quando  por  vos  no  fea, 
por  ver  fi  á  faber  alcanza 
quien  me  ha  herido  ,  he  de  bolver. 
Juan,  Quaudo  importe  á  vueftra  fama, 

deí- 
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hacer  diligencias  varias. 
Alón/.  Yo  mas  pretendo  ,  Don  Juan, 
buena  opinión  con  las  Damas, 
que  con  los  hombres  j  y  no 
xs  bien  ,  que  muger  tan  vana 
como  Beatriz  ,  de  mi  pieníe;;- 
Juan,  Yo  labic  defengañarla 

de  todo. 
Alonf.  Don  Juan  ,  Don  Juan, 
hablemos  verdades  claras, 
yo  he  de  ir  a  ver  á  Bjacriz» 
Mofe,  Hablára  para  mañana: 

y  diia  que  miento  yo  ? 
Juan.  Si  eflo  os  importa  ,  qué  os  falta? 

id  vos  muy  en  hora  buena. 
Alonf.  Cómo  ,  íin  que  las  eípaldas 

me  guardéis  vos,  y  Leonor? 
Juan.  Yo  no  he  de  bolver  a  hablarla, 
Alonf.  Efto  haveis  de  hacer  por  mi, 
que  no  es  cofa  tan  eftraña, 
por  hacer  tercio  á  un  amigo, 
bolver  á  hablar  una  Dama. 
Juan.  Por  vos  ,  Don  Alonfo  ,  haré 
lo  que  en  mi  vida  penfaba. 
Aora  bien  ,  por  vos  iréj 
mas  mirad  antes  que  vaya, 
que  hay  alacena. 
Alonf.  Que  importa  ? 
Mofe.  Que  hay  baiconazo. 
Alonf.  Que  haya. 
Moje.  Qhxc  hay  cuchillada. 
A>onj.  tilo  no; 
tuera  de  que  fi  Amor  traza, 
que  por  iuia  una  mentira 
me  lucedan  cofas  tantas, 
vengan  ya  ,  por  fer  verdades, 
alacena,  y  cuchilladas.  Vanfe, 
Salen  Don  Diego  ,  y  Don  Lu'u^ 
Dteg.  Ya  íabeis  la  voluntad 

con  que  íiempre  os  he  férvido. 
luis.  Conozco  vuetlra  anoirtad, 

y  se  ,  Don  Diego  ,  que  ha  íido 
'    con  fineza  ,  y  con  ve  dad. 
Dieg.  Pues  no  me  tei)gais  a  excelTo 
una  repicheríion.  Lws.  No  haré* 
Dieg.  A^ucl  paliado  fucclfo::- 
\Luis,  Qiiereiloae  decir  que  fue 
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locura?  yo  lo  ccnfieflb, 
porque  haver  á  un  hombre  herido, 
que  conmigo  no  ha  tenido 
lai.ces  de  competidor, 
no  trac  difculpa  mejor; 
fuerza  es  remediarlo  ,  pues 
quien  lleva  ya  en  fus  recelos 
perdido  el  miedo  á  los  zelos, 
no  fe  le  tendrá  defpues. 
Dieg.  Y  aora  qué  haveis  de  hacer 

de  lo  que  ya  fe  trató, 

pues  es  cierto  ,  que  á  íaber 

vueftros  intentos  llegó 

Don  Pedro  ? 
Luis.  Qüé  hay  que  temer  ? 

deshacefe  un  cafamieoto, 

íiendo  fanto  Sacramento, 

defpues  que  fe  cf.ctaó, 

y  no  lo  desharé  yo 

íin  efe(5taarle? 
Sale  Don  Pedro.  Atento 

á  eíte  yelo  que  me  abrafa, 

á  eíte  que  me  yela  ardor, 

á  lo  que  en  mi  agravio  paíTa, 

y  al  refpeto  de  mi  honor, 

falgo  tan  tarde  de  cafa. 

A  Don  Luis  pretendo  hablar, 

que  mejor  es  acabar 

de  una  vez  con  mi  recelo, 

que  no  efperar  que  un  mozuelo, 

que  es  fábula  del  lugar, 

le  me  atreva  ;  el  viene  aquí, 

quinto  de  verle  me  alegro 

galán  ,  y  noble  1  ette  fi. 
Dirg.  Vueftro  fuegro  viene  allí. 
Luis.  Pues  huyamos  de  mi  fuegro. 
Fed.  Señor  Don  Luis  ,  informado 

de  deudos  vueítros  he  cftado 

de  que  honrar  haveis  querido 

mi  cafa  ,  y  agradecido, 

como  es  julio  ,  os  he  bufcalo, 

para  moftrar  quanto  cíioy 

ufano  de  me»ccer::- 
Lt*is.  á.ñor  Dea  Pedio  ,  yo  foy 

el  que  las  dichas  de  ayer 

tiene  por  difcuipas  oyj 

coriri.íío  que  me  atreví 

á  taato  empeáo,  y  que  fui 

D  1  ven- 
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venturofo  en  tanto  empeño, 
pues  fcr  de  eftas  honras  duwño 
por  lo  menos  merecí: 
Pero  füi  tan  defdichado 
en  eftas  dichas  ,  feñor, 
que  para  tomar  eftado, 
un  nuevo  empeño  de  honor 
lo  ha  deshecho  ,  y  lo  ha  eftorvado. 

Fed.Ds  honor  empeño  (  ay  de  mi !  ) 
os  retira  de  efto  ?  Luis.  Si. 

Ped.  Pües  cómo  >  en  qué  (  eftoy  mortali  ) 
puede  á  Beatriz  eftar  mal  ? 

Luis.  Que  no  lo  entendéis  afsi, 
que  de  vueftro  enojo  ha  íiio 
el  honor  mal  entendido: 
vos  de  mis  difculpas  do. 

Fed.  De  qué  fuerte  ? 

Luis.  Porque  yo, 

feñor  ,  haviendo  fabido, 
que  fu  Mageftad  ,  que  el  Cielo 
guarde  por  Sol  de  efta  esfera, 
por  Planeta  de  efte  fuelo, 
con  fu  Catholico  zelo 
fale  aquefla  Primavera; 
y  fabiendo  como  hacia 
gente  un  feñor  ,  de  quien  ful 
deudo  por  ventura  mía, 
que  me  honraíTe  le  pedi 
con  alguna  Compañia: 
hamela  dado  ,  efte  ha  íído 
el  em;  cño  que  he  tenido 
para  no  tomar  eílado; 
que  el  que  es  marido  ,  y  Soldado, 
no  es  Soldado  ,  ó  no  es  marido- 
Si  yo  bolvieíTe  ,  feñor, 
entonces  con  mas  valor 
me  podéis  hacer  feliz, 
porque  oy  cafar  con  Beatriz 
no  le  eftá  bien  á  mi  honor. 
Fan/e  los  dos. 

fed»  Porque  oy  cafar  con  Beatriz 
no  le  eftá  bien  á  mi  honor? 
Válgame  el  Cielo  !  qué  ha  fido 
lo  que  he  viflo  ,  y  lo  que  he  oidoí 
poco  íiento  (  ay  infeliz  1  ) 
pero  afligirme  es  error> 
fi  en  aquel  cafo  confifte 
íu  hoQor ,  isieaie  mi  temor: 
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que  en  fin  ,  quanto  pienfe  un  trifte 
ficmpre  ha  de  fer  lo  peor !  ^<»/íf' 
Salen  Beatrix.  ,  /  Inés. 

Beat.  I  lés ,  cómo  el  papel  tomarte  ? 

Jnet.  Cómo  ? 

todo  quanto  me  dan  ,  feñora  ,  tomo. 

Btat.  Sin  duda  le  dirías, 

que  de  mi  parte  ibas.  Inés.  Djfconfias 
de  mi  fin  caufa  ,  porque  yo  he  calladt 
que  era  tuya  la  vandi,  y  el  recado 
callé  por  tu  refpeto, 
como  fuelo  callar  qualquier  fecreto. 

Beat.  Pues,  lués,  áqué  dtíio  me  has  trai 
papel ? 

2«e/.  Vive  el  Ssñor,  que  me  ha  cogido,  < 
mas  yo  me  foltaré:  que  le  traxera 
medixo,  y  que  fi  a:afo  hallar  pudiera 
ocaíion  ,  te  le  dieíTe; 
yo  le  tomé,  porque  de  mi  creyeíTe 
quan  de  fu  parte  eftaba, 
que  puefto  que  una  vanda  le  llevaba 
hurtada  ,  que  era  tuya  ,  bien  creería, 
que  un  papel,  que  es  mas  fácil,  te  traeri 

Beat.  Eíla  íatisfaccion  aitjo  me  agrada. 

lné{  Aquefto  es  dar  fatisfaccion  honrada 
Leonor ,  feñora  ,  viene. 

Sale  Leonor, 

Beat.  Pues  que  el  papel  me  vea  no  convieOi 

León.  Bien  pudiera  yo  aora 

decir  con  mayor  caufa  ,  quién  lo  igno 
qué  idioma  fue  miíivo  el  que  en  linea 
papel  ocultas  en  tu  manga  ajado  ? 

Beat.  Y  yo  también  pudiera 

decir  y  que  en  vano  preguntarlo  fuera, 
pues  quien  faber  no  quiere 
lo  que  quiero  decir ,  faber  no  cfperc 
lo  que  callarle  quiero.  Vafe.. 

Lean,  Inés ,  qué  es  efto  ? 

Jnes.  Por  hablarte  muero. 

León.  Dime  prefto  ,  qué  ha  fido 
efte  papel  ? 

Jr.es.  Qué  poco  te  he  debido ! 
no  aguardaras  íiquiera 
á  que  fin  preguntar  te  lo  dixcra? 
que  fe  me  hace  conciencia  ,  te  prometo 
la  pregunta  llevar  por  un  fecreto. 
Al  paño  Beatrix.. 

Beat.  Mal  fegura  efcuchar  dcfde  aquí  quiero^ 

qué 
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!  qué  habhn  las  dos. 
íf  tés.  Fui  a  verle  ,  y  lo  primero 
j  ledixe,  que  Beacriz  me  lo  mandaba. 
\eon.  Bien  hiciíte. 
\tat.  Y  yo  mal  ,  pues  me  fiaba 
I  de  quien  cotí  Leonor  en  chilmes  anda. 
|ií/.Lo  íegundo  ,  en  fu  nombie  di  la  vanda. 
|fj/.  Ay  infeliz,  qué  heoidol 
}iton»  En  cííi  quadra  hay  ruido, 
(í/.  Don  Juan  es  el  que  ha  entrado. 
eon.  Pues  cómo  ,  fi  de  aqui  fe  fue  enojado, 
diciendo ,  que  en  fu  vida  no  me  havia 
1  de  ver? 

if/.  Qué  eílés  tan  nueva  todavía, 
!•  que  no  fepas  quando  eftá  un  amante 

diciendo  ,  mas  furiofo  ,  y  arrogante: 
i  no  he  de  boLver  á  verte  ,  ingrata  bella, 

es  quando  muere  por  bolver  a  vella  ' 
jat.Yai  q  á  efcuchar  mi>  penas  he  empezado, 

acabe  de  efcucharlas  mi  cuidado. 
Míen  D.  Juzn  ,  D.  Alonfo  ,  /  Aíofcateh 
Aan.  Pcnfarás  ,  que  me  han  traido 

á  verte  ,  Leonor  ,  y  hablarte 

mis  zelos  ,  porque  los  zelos 

(  perdona  el  civil  lenguage  ) 

ion  ordinarios  de  Amor^ 
;  que  afsi  llevan  ,  como  traen: 

pues  no,  Leonor,  no  he  venido 

para  q^ue  me  defengañes, 

porque  el  defaire  de  amor 

es  hablar  en  el  dtfaire. 

Con  otra  ocaííon  he  buelto 

á  pifar  ertos  umbrales, 

porque,  nunca  les  faltó 

ocafion  á  los  pefares. 

Don  Alonfo,  á  quien  tíi  hicifte 

de  Beatriz  fingido  amante,^ 

fuccdiendole  en  tu  cafa 

con  defaire  el  primer  lance,, 

tanto  5.  que  porque  no  pieníea 

de  Beatriz  las  vanidades,. 

que  el  no  bolver  aqui  y  es 

de  efcarmentado    y  cobarde, 

me  ha  pedido  ,  que  le  traiga 
I  á  verla  :  cómo  negarle 

puedo  yo  lo  mifmo  á  él, 

que  él  no  me  negó  á  mí  aniesi 
£n  notable  obUgacioa 
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le  eltais  ,  forzofo  es  pagarle. 

El  viene  ,  Leonor ,  á  efto, 
y  porque  en  aquefta  parte 
nunca  pienfen  mis  defdichas, 
nunca  foípechen  mis  males, 
nunca  imaginen  mis  penas, 
que  fue  gana  de  bufcarte, 
en  la  calle  me  eftaré, 
en  tanto  que  á  Beaniz  hable; 
y  de  efte  efcrupulo  leve, 
y  de  efta  materia  fácil 
defempeñe  fu  opinioii, 
fu  crédito  defengañe. 
Don  Alonfo  ,  entrad  ;  y  pueS 
ya  el  Sol  ,  elado  cadáver, 
agonizando  entre  fombras, 
de  la  noche  en  brazos  yace, 
hablad  á  Beatriz  ,  y  ved, 
que  aqui  Don  Pedro  no  os  halle* 
1,^01.  Aguarda  ,  Don  Juan  ,  efpera. 
Ju^n.  Qué  quieres,  Leonor,  que  aguarde? 
León.  D;;fengaños.  Juan.  Son  en  vano. 
Iío«. Difculpas./zíJfj  Serán  en  valde.F^/l 
León.  Tras  él  iré  :  Don  Alonfo, 
luego  buelvo  ,  perdonadme, 
que  Don  Juan  eíiá  zelofo, 
y  es  faeíza  defengañarle»  Vafe», 
A'onf  Mas  que  me  voy  íid  hablar 
á  Bjatriz.  AJofc.  No  dirás  antes, 
mas.  que  entramos  en  aprieto 
al  paflado  fe  me  jante  ? 
Alonf.  Inés  ,  dime  ,  donde  ella 
para  que  en  tanto  la  hable, 
Beatriz.  Sale  Beatnju 

£e.2t.  Aqui  eftá  Beatriz, 
efcuchando  los  ultrajes 
de  una  vil  hermana  ,  de  un 
falfo  amigo  ,  de  un  infame 
criado  ,  una  criada  aleve, 
y  de  un  cautelofo  amante: 
que  entre  Leonor  ,  y  Don  Juan^ 
Inés  ,  y  Mofcatel  no  halle 
fino  confuelo  á  mis  penas, 
difculpa  á  mis  difparates  ! 
Solo  en  efta  parte  intento, 
folo  quiero  en  efta  parte, 
como  quexofa  ofenderme, 
como  ofendida  j  quexaroie- 


5  o  No  hay  hurí, 

dei  mayor  de  mis  agravios, 

y  no  el  menor  de  mis  mjies. 

Tan  pocas  las  parces  fon 

de  mi  hacienda  ,  y  de  mi  fangrcf 

tan  poca-,  de  mi  pcrlona 

(decirio  t:ngo  )  las  partes 

que  hay ,  que  fi  un  hombre  huvicra 

que  atrevido  me  miralTj, 

futíTe  con  fingido  amor> 

quererme  á  mi  por  burlarme  ? 

á  mi  por;;-  Alo^if.  B.ac:iz  heímofa, 

íl  de  cus  pefires  íales 

can  aitofa  ,  como  aora, 

por  pagar  finezas  tales, 

fácil  es  el  defengaño. 

Bea,  Cómo  el  defengaño  es  fácil, 
quando  el  quererme  es  por   burla  ? 

Alonf.  Si  atiendes  ,  con  efcucharme: 
Tal  vez  por  burla  Te  atreve 
uno  al  mar  ,  fin  que  prefuma, 
viéndole  jardin  de  efpuma, 
viéndole  felva  de  nieve, 
que  hay  peligro  ea  él  ,  y  en  breve 
lclv4  >  y  jardin  con  horror 
le  anegan  ,  y  afsi  es  amors 
luego  en  placer,  y  pefar, 
íl  no  hay  burlas  con  el  mar, 
no  hay  burlas  con  el  Amor  > 
Tal  vez  por  bu  la  ,  ó  enfayo, 
polvorilla  artificial, 
hace  un  rayo  material, 
y  forja  contra  si  el  rayo, 
quando  con  mortal  deínnayo 
muere  á  íu  violenco  ardo.j 
rayo  es  Amor  en  rigor 
contra  fu  artífice  :  luego 
fino  hay  burlas  con  el  fuego, 
no  hay  burlas  con  el  Amor. 
Tal  vez  defnuda  un  amigo 
la  efpada  ,  para  efgrimir 
c^n  otro  ,  y  le  viene  á  herir, 
como  fi  fuera  enemigo: 
íu  deftreza  es  fu  caítigo, 
y  afsi ,  ufar  de  ella  es  error; 
efpada  Amor  en  rigor 
es  :  luego  defcmbainada, 
fino  hay  burhs  con  la  efpada, 
no  hay  burlas  coa  el  Aoaor» 


con  el  Amor, 

Tal  vez  por  burla  ,  mirando 
domeftica  ,  y  manfa  ya 
una  fiera  ,  un  hombre  eftá 
con  ella  ,  Beatriz  ,  jugando, 
quando  mas  la  alhaga  blando, 
bolver  fucle  á  íu  furor: 
fiera  es  Amor  en  rigor, 
luego  fi  ya  lifongera 
no  hay  burlas  Con  una  fiera, 
no  hay  burlas  con  el  Amor. 
Por  burla  al  mar  me  entreguCi 
por  burla  el  rayo  encendí, 
con  blanca  efpada  efgrimi, 
con  brava  fiera  jugue; 
y  afsi  ,  en  el  mar  me  anegué, 
del  rayo  fenti  el  ardor, 
de  acero  ,  y  fiera  el  furor; 
luego  fi  faben  matar 
fiera ,  acero  ,  rayo  ,  y  mar, 
no  hay  burlas  con  el  Amor, 

Bsjt.  A  eíTe  argumento::- 

Salen  Inés  alborotadi  ,  /  Leonor* 

León.  Ay  de  mi ! 

huyendo  falió  á  la  calle 
Don  Juan  ,  y  mientras  le  daba 
voces ,  vi  entrar  á  mi  padre: 
cfconderme  importa  aora. 

Be.%t.  No,  Leonor  ,  porque  ya  es  tarde, 

León.  Ha  Don  Alonfo.   Beat.  Q^ic  oy 
ha  de  faber  quanto  pslTe 
mi  padre  ,  y  tus  engaños 
fe  han  de  faber.  león.  Qaando  trates 
tu  decirlo  ,  yo  fabré 
culparte  á  ti  ,  y  difculparmc. 
Y  ahi  ,  puerto  que  las  dos 
corremos  el  riefgo  iguales, 
iguales  ,  Beatriz  ,  bufquemos 
el  remedio.  Bat.Voi  moftrarte 
á  proceder  bien  ,  lo  ha  é, 
que  es  fuerza  eftar  de  tu  parte. 

Aíofc.  Alacena  ,  como  Igl.fia, 
pido. 

Alonf.  EíTo  no  haré  yo  ,  que  antes::- 
ln¿¡.  El  entra  ya.  Beat.  Elte  apofcuto, 

oy  de  fu  vifta  te  guarde. 
Mofe.  Y  á  mi  me  guarde  también. 
Alo'if^Qné  pefados  Ion  los  lances 

de  amor  hijo  de  familias! 


De  Don  Pedro  d 

Mofe,  ftiérj  avila' en  la  calle, 
que  "ya  eft  imos  efcondidos, 
que  haya  quien  nos  defcalabre. 
Efcondenfg  los  dos  ,  /  fzle  Don  Pedro^ 

Ped.Tdii  tarde,  y  iio  han  encendido? 
haz  til  ,  que  unas  luces  Taquen» 

Inés.Yx  las  cengo  prevenidas. 

F^ed.En  mi  cafa  tal  defaire ! 
á  mis  ojos  tai  afrenta  ! 
Cielos  piadofos  ,  ó  dadme 
ll^aciencia ,  ó  dadme  la  muerte* 

Seat.  S.ñor ,  qué  tienes? 

Leo»,  Qué  traes  ? 

Ped.  Teiigo  honor ,  y  traigo  agravios, 

aunque  miento  en  efta  parte, 

que  yo  no  foy  quien  los  traigo, 

ellos  vienen  á  bufcarme 

dentro  de  mi  mifma  cafa. 
León.  Ay  de  mi  !  todo  fe  fabe.  ap» 
Beat,  Pues  no  me  dirás  ,  feñor, 

de  qué  effos  extremos  nacen  ? 
Ptd  Di  tus  locuras  ,  Beatriz, 

que  ya  es  fuerza  declararme, 

viendo  ,  que  por  ti  fe  atreve 

oy  un  mozuelo  arrogante 

al  honor  de  aquefia  cafa. 
León.  Ya  no  hay  cofa  que  no  alcance. 
Beat.  Yo  ,  feñor  ?  Mofe.  Malo  va  efto. 
Ped,  Si ,  pues  por  ti  Don  Luis  hace 

defprecios  de  ella  ,  y  de  mi. 
Beat.  Convaleciendo  va  el  lance,  ap, 
León.  Eíío  si ,  cobre  mi  aliento,  ap» 

Sale  Don  Juan, 
Juin.  Un  cafo  bien  puede  errarfe  ap^ 

de  una  vez ,  pero  de  dos 

la  una  ,  no  le  yerra  nadie: 

no  he  de  efperar  á  que  cierren 
^  las  puertas  ,  y  defpues  baxe 

por  el  balcón  Don  Alonfo, 

remediarlo  pienfo  antes. 

Señor  Don  Pedro  ,  fi  en  vos 

oy  la  amiflad  de  mis  padres 

hereda  la  obligación 

de  mi  cafa  ,  y  de  mi  fangre::- 
Leon.Q^h  es  lo  que  intenta  D.  Juan? 
Beat.  Muerta  eftoy  hafta  efcucharle. 
Juan.  Os  obliga  en  un  aprieto 

á  valerme ,  y  ampararme: 


^deron  de  ¡a  Barca,  jt 
de  vueílra  caía  a  las  puertas 
me  ha  fucedido  un  defaire 
con  tres  hombres  ,  y  me  importa 
no  boiver  folo  á  bufcarles. 
Mjy  bien  sé  que  puedo  á  vos 
atreverme  ,  y  declararme, 
porque  sé  que  es  vueftro  pecho 
el  etna  que  dentro  arde, 
aunque  cubierto  de  nieve. 
Ped.  No  palléis  mas  adelante, 
que  ya  sé  que  es  ley  precifa 
de.  mi  honor  ,  y  de  mi  fangre 
en  eíla  edad  ,  no  dcxar 
á  hombre  que  de  mi  fe  vale» 
Vamos. 

Juan.  En  fin ,  fois  quien  fois. 
En  llevando  yo  á  tu  padre, 
Leonor,  echa  á  Don  Alonfo. 

Alonf.  Eftos  fon  los  que  mararme. 
quiííeron  ,  no  me  eftá  bien 
ir  con  ellos  ,  ni  quedarme. 

Ped.  Efperad  ,  ya  que  es  de  noche, 
que  de  aqueíTa  fala  faque 
un  broquel  ,  prenda  olvidada 
de  mi  mocedad.  Juan.  Sacadle 
prefto. 

Beat.  El  fe  ha  empeñado  mas, 

por  donde  pensó  librarfe. 
Ted.  Qaién  eftá  aqui  dentro  ? 
Alonf.  Un  hombre. 

Müfe.  Dices  bien  ,  porque  no  es  nadie 
el  otro  que  eftá  con  él. 

Ped.  D.  Juan  ,  pues  que  yo  á  ayudarte 
iba  contra  tu  enemigo, 
obligación  es  mas  grande 
el  ayudarme  lü  á  mi, 
quando  la  caufa  es  mas  grave, 
efte  hombre  ofende  mi  honor, 
y  á  mi  me  importa  matarle. 

Alon/.D.  Juan,  de  tan  grande  empeña 
Ja  obligación  tuya  fabes, 
mi  vida  ,  y  la  de  eftas  Damas 
es  precifo  que  yo  ampare. 
Riñen  ,  /  D.  Juan  fe  pone  en  medio,. 

León.  Ay  de  mi !  Beat.  lafelice  foy  ! 

Juan.  Qii'ihn  vio  empeño  femejante? 

Ped. Te  fufpendes?  /í/o^j/.  Aora  dudas? 

Ped,  Mas  foy  bafíance  á  vengarme 

fin 


32  ^No  hay  bur 

lin  ti.  Junn.  Tentff  ,  Don  Alonfo, 
teacc  ,  kñai.  Ped.  Pues  lü  paces 
pones  ?  AlonJ,  Puss  rü  concra  mí 
un  viles  extremos  haces? 

Vent.  ¿tt//.  C.iLhiilaJas  hay  en  cafa 
de  Don  Pedro. 

Vent,  Difg9.  Mas  no  aguardes, 
eneremos  ,  Don  Luis. 

Sa  tn  Don  Luit  y  y  Don  Diego ^ 

Luii.  Teneos. 

Ped  Gente  viíne.  ^lonf.  Duro  trance  ! 

Luis.  Q-ié  es  efto  ? 

Bed.  Euo  es  ,  Don  LuÍ5, 
íacisfacer  el  ultraje 
que  te  oi ,  pues  íi  no  ertá 
bien  á  tu  honor  el  cafarte 
con  Beatriz  ,  al  mió  eftá  bien 
fatibtacer  ,  y  vengarme. 

Luií,  Ai  veras  ,  que  no  íin  caufa 
trace  yo  de  diiculparme, 
quizá  por  haver  renido 
algún  empeño  en  la  calle. 

Alonj.  Sin  duda  que  cu  me  heriHe» 

Luis.  Es  verdad. 

AionJ.  Yo  he  de  vengarme. 

Juan.  Pues  quiere  el  Cielo  que  afsi 
oy  mis  ztios  defeogañen, 
viva  Leonor  en  mi  pecho, 
ya  es  forzofo  que  la  guarde 


con  el  Amor. 

contra  ti.  Ped.D.  Juan  ,  D.  Juan, 

en  aqucfta  cafa  nadie 

ha  di  defender  mis  hijas, 

fmo  quien  con  ellas  cafe. 
AionJ.  EiXi  palabra  te  tomo. 
Jujn.  Pues  el  remedio  es  tan  fácil, 

yo  foy  de  Leonor,  ^/ow/  Y  yo 

de  Beatriz.  Ped  Fuerza  es  que  calle, 

que  ya  fucedido  el  daño, 

nada  puede  remediarfe. 
Mo/c  En  fin  ,  el  hombre  mas  libre 

de  las  burlas  de  Amor  lale 

herido  ,  cojo  ,  y  cafado, 

que  es  el  mayor  de  fus  males» 
Jnéj  En  fin  ,  la  muger  mas  loca, 

mas  vana  ,  y  mas  arrogante» 

de  las  burlas  del  Amor, 

contra  güilo  fuyo  ,  fale 

enamorada  ,  y  rendida, 

que  es  lo  peor. 
Aíofc.  Inés ,  dame 

elía  mano  ,  fi  ha  de  fcr, 

no  lo  penfemos  ,  y  acaben 

burlas  de  Amor ,  que  fon  veras* 
Alón/.  No  fe  burle  con  él  naúie, 

fino  efcarmentad  en  mi: 

todos  del  Amor  fe  guarden, 

y  perdonad  al  Poeta, 

que  humilde  á  eíías  plantas  yace. 


F    I  N. 

Con  Licencia  ,  en  Valencia  ,  en  la  Imprenta  de  Jofeph, 
y  Thomas  de  Orga  ,  Calle  de  la  Cruz  Nueva  ,  junco 
al  Real  Colegio  de  Corpus  Chriíli  ,  en  donde  fe 
hallara  efta  ,  y  otras  de  diferentes 
Títulos.  Año  1782. 
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